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PREDLOG RESOLUCIJE EVROPSKEGA PARLAMENTA

o evropskem semestru za usklajevanje gospodarskih politik: izvajanje prednostnih 
nalog za leto 2012

(2012/2150(INI))

Evropski parlament,

– ob upoštevanju svoje resolucije z dne 1. decembra 2011 o evropskem semestru za 
usklajevanje gospodarskih politik1,

– ob upoštevanju sklepov Evropskega sveta z dne 28. in 29. junija 2012,

– ob upoštevanju Pogodbe o delovanju Evropske unije in zlasti člena 136 v povezavi s 
členom 121(2) Pogodbe,

– ob upoštevanju Uredbe (EU) št. 1175/2011 Evropskega parlamenta in Sveta z dne 
16. novembra 2011 o spremembi Uredbe (ES) št. 1466/97 o okrepitvi nadzora nad 
proračunskim stanjem ter o nadzoru in usklajevanju gospodarskih politik2,

– ob upoštevanju Direktive Sveta 2011/85/EU z dne 8. novembra 2011 o zahtevah v zvezi s 
proračunskimi okviri držav članic3,

– ob upoštevanju Uredbe (EU) št. 1174/2011 Evropskega parlamenta in Sveta z dne 
16. novembra 2011 o izvršilnih ukrepih za odpravljanje čezmernih makroekonomskih 
neravnotežij v euroobmočju4,

– ob upoštevanju Uredbe Sveta (EU) št. 1177/2011 z dne 8. novembra 2011 o spremembi 
Uredbe (ES) št. 1467/97 o pospešitvi in razjasnitvi izvajanja postopka v zvezi s 
čezmernim primanjkljajem5,

– ob upoštevanju Uredbe (EU) št. 1176/2011 Evropskega parlamenta in Sveta z dne 
16. novembra 2011 o preprečevanju in odpravljanju makroekonomskih neravnotežij6,

– ob upoštevanju Uredbe (EU) št. 1173/2011 Evropskega parlamenta in Sveta z dne 
16. novembra 2011 o učinkovitem izvrševanju proračunskega nadzora v euroobmočju7,

– ob upoštevanju svoje resolucije z dne 15. decembra 2011 o preglednici dosežkov za 
nadzor makroekonomskih neravnovesij: predvidena začetna zasnova8,

1 Sprejeta besedila, P7_TA(2011)0542.
2 UL L 306, 23.11.2011, str. 12.
3 UL L 306, 23.11.2011, str. 41.
4 UL L 306, 23.11.2011, str. 8.
5 UL L 306, 23.11.2011, str. 33.
6 UL L 306, 23.11.2011, str. 25.
7 UL L 306, 23.11.2011, str. 1.
8 Sprejeta besedila, P7_TA(2011)0583.
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– ob upoštevanju Priloge I k sklepom Evropskega Sveta z dni 24. in 25. marca 2011, z 
naslovom „Pakt „evro plus“: temeljitejše usklajevanje gospodarskih politik za 
konkurenčnost in konvergenco“1,

– ob upoštevanju sporočila Komisije z dne 23. novembra 2011 z naslovom Letni pregled 
rasti 2012 (COM(2011)0815),

– ob upoštevanju svoje resolucije z dne 15. februarja 2012 o prispevku k letnemu pregledu 
rasti 20122 ,

– ob upoštevanju priporočila Sveta z dne 10. julija 2012 o izvajanju širših smernic 
ekonomskih politik držav članic, katerih valuta je euro3,

– ob upoštevanju priporočila Sveta z dne 10. julija 2012 v zvezi z nacionalnim programom 
reform Avstrije za leto 2012 in mnenje Sveta o programu Avstrije za stabilnost za obdobje 
2011–20164,

– ob upoštevanju priporočila Sveta z dne 10. julija 2012 v zvezi z nacionalnim programom 
reform Belgije za leto 2012 in mnenje Sveta o programu Belgije za stabilnost za obdobje 
2011–20155,

– ob upoštevanju priporočila Sveta z dne 10. julija 2012 v zvezi z nacionalnim programom 
reform Bolgarije za leto 2012 in mnenje Sveta o konvergenčnem programu Bolgarije za 
obdobje 2011–20156,

– ob upoštevanju priporočila Sveta z dne 10. julija 2012 v zvezi z nacionalnim programom 
reform Cipra za leto 2012 in mnenje Sveta o programu Cipra za stabilnost za obdobje 
2012–20157,

– ob upoštevanju priporočila Sveta z dne 10. julija 2012 v zvezi z nacionalnim programom 
reform Češke za leto 2012 in mnenje Sveta o konvergenčnem programu Češke za obdobje 
2012–20158,

– ob upoštevanju priporočila Sveta z dne 10. julija 2012 v zvezi z nacionalnim programom 
reform Danske za leto 2012 in mnenje Sveta o konvergenčnem programu Danske za 
obdobje 2012–20159,

– ob upoštevanju priporočila Sveta z dne 10. julija 2012 v zvezi z nacionalnim programom 
reform Estonije za leto 2012 in mnenje Sveta o programu Estonije za stabilnost za 

1 http://www.consilium.europa.eu/uedocs/cms_data/docs/pressdata/en/ec/120296.pdf
2Sprejeta besedila, P7_TA(2012)0048.
3 UL C 219, 24.7.2012, str. 95.
4 UL C 219, 24.7.2012, str. 1.
5 UL C 219, 24.7.2012, str. 5.
6 UL C 219, 24.7.2012, str. 9.
7 UL C 219, 24.7.2012, str. 13.
8 UL C 219, 24.7.2012, str. 17.
9 UL C 219, 24.7.2012, str. 21.
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obdobje 2012–20151 ,

– ob upoštevanju priporočila Sveta z dne 10. julija 2012 v zvezi z nacionalnim programom 
reform Finske za leto 2012 in mnenje Sveta o programu Finske za stabilnost za obdobje 
2012–20152 ,

– ob upoštevanju priporočila Sveta z dne 10. julija 2012 v zvezi z nacionalnim programom 
reform Francije za leto 2012 in mnenje Sveta o programu Francije za stabilnost za 
obdobje 2012–20163 ,

– ob upoštevanju priporočila Sveta z dne 10. julija 2012 v zvezi z nacionalnim programom 
reform Nemčije za leto 2012 in mnenje Sveta o programu Nemčije za stabilnost za 
obdobje 2012–20164 ,

– ob upoštevanju priporočila Sveta z dne 10. julija 2012 v zvezi z nacionalnim programom 
reform Grčije za leto 20125,

– ob upoštevanju priporočila Sveta z dne 10. julija 2012 v zvezi z nacionalnim programom 
reform Madžarske za leto 2012 in mnenje Sveta o konvergenčnem programu Madžarske 
za obdobje 2012–20156,

– ob upoštevanju priporočila Sveta z dne 10. julija 2012 v zvezi z nacionalnim programom 
reform Irske za leto 2012 in mnenje Sveta o programu Irske za stabilnost za obdobje 
2012–20157, 

– ob upoštevanju priporočila Sveta z dne 10. julija 2012 v zvezi z nacionalnim programom 
reform Italije za leto 2012 in mnenje Sveta o programu Italije za stabilnost za obdobje 
2012–20158,

– ob upoštevanju priporočila Sveta z dne 10. julija 2012 v zvezi z nacionalnim programom 
reform Latvije za leto 2012 in mnenje Sveta o konvergenčnem programu Latvije za 
obdobje 2012–20159,

– ob upoštevanju priporočila Sveta z dne 10. julija 2012 v zvezi z nacionalnim programom 
reform Litve za leto 2012 in mnenje Sveta o konvergenčnem programu Litve za obdobje 
2012–201510,

– ob upoštevanju priporočila Sveta z dne 10. julija 2012 v zvezi z nacionalnim programom 
reform Luksemburga za leto 2012 in mnenje Sveta o programu Luksemburga za stabilnost 

1  UL C 219, 24.7.2012, str. 25.
2  UL C 219, 24.7.2012, str. 28.
3  UL C 219, 24.7.2012, str. 31.
4 UL C 219, 24.7.2012, str. 35.
5 UL C 219, 24.7.2012, str. 38.
6 UL C 219, 24.7.2012, str. 40.
7 UL C 219, 24.7.2012, str. 44.
8 UL C 219, 24.7.2012, str. 46.
9 UL C 219, 24.7.2012, str. 50.
10 UL C 219, 24.7.2012, str. 54.
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za obdobje 2012–20151 ,

– ob upoštevanju priporočila Sveta z dne 10. julija 2012 v zvezi z nacionalnim programom 
reform Malte za leto 2012 in mnenje Sveta o programu Malte za stabilnost za obdobje 
2012–20152 ,

– ob upoštevanju priporočila Sveta z dne 10. julija 2012 v zvezi z nacionalnim programom 
reform Nizozemske za leto 2012 in mnenje Sveta o programu Nizozemske za stabilnost za 
obdobje 2012–20153 ,

– ob upoštevanju priporočila Sveta z dne 10. julija 2012 v zvezi z nacionalnim programom 
reform Poljske za leto 2012 in mnenje Sveta o konvergenčnem programu Poljske za 
obdobje 2012–20154 ,

– ob upoštevanju priporočila Sveta z dne 10. julija 2012 v zvezi z nacionalnim programom 
reform Portugalske za leto 2012 in mnenje Sveta o programu Portugalske za stabilnost za 
obdobje 2012–20155,

– ob upoštevanju priporočila Sveta z dne 10. julija 2012 v zvezi z nacionalnim programom 
reform Romunije za leto 2012 in mnenje Sveta o konvergenčnem programu Romunije za 
obdobje 2012–20156,

– ob upoštevanju priporočila Sveta z dne 10. julija 2012 zvezi z nacionalnim programom 
reform Slovaške za leto 2012 in mnenje Sveta o programu Slovaške za stabilnost za 
obdobje 2012–20157,

– ob upoštevanju priporočila Sveta z dne 10. julija 2012 v zvezi z nacionalnim programom 
reform Slovenije za leto 2012 in mnenje Sveta o programu Slovenije za stabilnost za 
obdobje 2012–20158,

– ob upoštevanju priporočila Sveta z dne 10. julija 2012 v zvezi z nacionalnim programom 
reform Španije za leto 2012 in mnenje Sveta o programu Španije za stabilnost za obdobje 
2012–20159,

– ob upoštevanju priporočila Sveta z dne 10. julija 2012 v zvezi z nacionalnim programom 
reform Švedske za leto 2012 in mnenje Sveta o konvergenčnem programu Švedske za 
obdobje 2012–201510,

– ob upoštevanju priporočila Sveta z dne 10. julija 2012 v zvezi z nacionalnim programom 
reform Združenega kraljestva za leto 2012 in mnenje Sveta o konvergenčnem programu 

1  UL C 219, 24.7.2012, str. 58.
2  UL C 219, 24.7.2012, str. 61.
3  UL C 219, 24.7.2012, str. 88.
4 UL C 219, 24.7.2012, str. 65.
5 UL C 219, 24.7.2012, str. 69.
6 UL C 219, 24.7.2012, str. 72.
7 UL C 219, 24.7.2012, str. 74.
8 UL C 219, 24.7.2012, str. 77.
9 UL C 219, 24.7.2012, str. 81.
10 UL C 219, 24.7.2012, str. 85.
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Združenega kraljestva za obdobje 2012–20171 ,

– ob upoštevanju svoje resolucije z dne 14. junija 2012 o „Aktu za enotni trg – naslednji 
koraki za gospodarsko rast“2 ,

– ob upoštevanju svoje resolucije z dne 20. maja 2010 o uresničitvi enotnega trga za 
potrošnike in državljane3 ,

– ob upoštevanju člena 48 Poslovnika,

– ob upoštevanju poročila Odbora za ekonomske in monetarne zadeve ter mnenj Odbora za 
zaposlovanje in socialne zadeve, Odbora za proračun, Odbora za notranji trg in varnost 
potrošnikov, Odbora za ustavne zadeve ter Odbora za pravice žensk in enakost spolov 
(A7-0312/2012),

A. ker se gospodarska, socialna, finančna in državna dolžniška kriza niso še umirile;

B. ker so sedanje gospodarske razmere pokazale, da je potrebno odločnejše usklajevanje med 
makroekonomskimi in proračunskimi politikami držav članic, da bi dosegli celovitejšo in 
bolj uravnoteženo ekonomsko unijo;

C. ker je bil okvir evropskega semestra dokončno kodificiran v Uredbi (EU) št. 1175/2011 z 
dne 16. novembra 2011 (poročilo poslanke Wortmann-Kool) in ker predstavlja enega 
glavnih mejnikov svežnja o gospodarskem upravljanju, ki je bistvenega pomena za 
vodenje Unije skozi naslednje korake za dokončanje ekonomske in monetarne unije 
(EMU);

D. ker se je s krizo in povečanjem razlik v konkurenčnosti od uvedbe eura pokazala potreba 
po večjem usklajevanju gospodarskih politik in politik zaposlovanja ter po boljših 
proračunskih praksah;

E. ker je tokrat prvič, da se evropski semester v celoti izvaja in ker se je treba iz tega naučiti 
določene stvari, da se izkoristijo vse njegove možnosti;

F. ker se je Evropski svet strogo zavezal, da s sprejetjem Pakta za rast in delovna mesta na 
vseh ravneh upravljanja v EU mobilizira vse vzvode, instrumente in politike, da spodbudi 
pametno, trajnostno in vključujočo rast, ki bo gospodarna z viri in bo ustvarjala delovna 
mesta;

G. ker je v sklepih Evropskega sveta z dne 30. januarja 2012 zapisano: „Ponovno rast in 
zaposlovanje je mogoče zagotoviti samo z vztrajnim in širokim pristopom, katerega del so 
pametna fiskalna konsolidacija, ki omogoča naložbe v prihodnjo rast, preudarne 
makroekonomske politike in strategija aktivnega zaposlovanja, ki ohranja socialno 
kohezijo“, in ker bi morala EU s pomočjo trajnostnih politik pomagati državam članicam 
pri ustvarjanju dinamičnega okolja za gospodarsko rast in blaginjo; 

1  UL C 219, 24.7.2012, str. 91.
2  Sprejeta besedila, P7_TA(2012)0258.
3  Sprejeta besedila, P7_TA(2010)0186.
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H. ker je Parlament v svoji resoluciji z dne 15. februarja 2012 o zaposlovanju in socialnih 
vidikih v letnem pregledu rasti 20121 podal priporočila, v katerih je Svet pozval, naj v 
svoje smernice za evropski semester 2012 vključi naslednje prednostne naloge: 
zagotavljanje skladnosti in povečanje ambicioznosti pri uresničevanju ciljev strategije 
Evropa 2020, podpora ustvarjanju trajnostnih delovnih mest z naložbeno in davčno 
reformo, izboljševanje kakovosti zaposlovanja in pogojev za večjo udeležbo na trgu dela, 
zmanjševanje brezposelnosti med mladimi, odprava revščine in socialne izključenosti s 
poudarkom na skupinah z neobstoječimi ali omejenimi povezavami do trga dela ter 
krepitev demokratične legitimnosti, odgovornosti in zavezanosti;

I. ker je evropski semester postal pomembnejši in njegov proces zdaj vključuje številne 
dokumente ali poddokumente, ki jih bodo predložile države članice (nacionalne programe 
reform, programe za stabilnost in konvergenco, nacionalna socialna poročila in nacionalne 
načrte za delovna mesta), in ker morajo ti dokumenti obravnavati vse večje število ciljev; 
ker število takih dokumentov in njihovo prekrivanje zmanjšuje preglednost in skladnost 
procesa evropskega semestra; ker se kakovost dokumentov, ki jih predložijo države 
članice, in stopnja udeleženosti zainteresiranih strani in nacionalnih parlamentov pri 
njihovi pripravi močno razlikujejo;

J. ker je med letom 2008 in sredino leta 2012 stopnja brezposelnosti v EU-27 poskočila s 
približno 7 % na 10,4 %, kar znaša približno 25 milijonov brezposelnih ljudi;

K. ker je po vsej Evropi več kot eden od petih mladih ljudi nezaposlen (22 %), s tem da 
brezposelnost mladih v nekaterih državah članicah presega 50 %;

L. ker se 8,3 milijona Evropejcev, mlajših od 25 let, ne izobražuje ali usposablja niti niso 
zaposleni in ker ta številka še raste;

M. ker več kot 115 milijonom ljudi v EU-27 grozi socialna izključenost, saj so v veliki 
nevarnosti, da se znajdejo v revščini, oziroma živijo v hudem pomanjkanju ali v 
gospodinjstvih z zelo nizko intenzivnostjo dela;

N. ker je enotni trg bolj kot kdajkoli potreben za oživitev evropskega gospodarstva, saj bo v 
pomoč pri konkretnem odzivanju na krizo, spodbujanju konkurenčnosti in ohranjanju 
socialne zaščite;

1. pozdravlja priporočila Sveta za posamezne države euroobmočja; opozarja, da imajo ta 
priporočila zaradi izvajanja novega svežnja o gospodarskem upravljanju tokrat prvič 
makroekonomski scenarij za celotno euroobmočje in poudarja, da so bolj podrobna; meni, 
da priporočila še niso dosegla polnega potenciala;

2. opozarja, da je evropski semester primeren okvir za učinkovito gospodarsko upravljanje 
držav članic euroobmočja, ki jih povezuje enotna odgovornost, saj združuje večstranski 
nadzor proračunskih in makroekonomskih politik ter izvajanje evropske strategije za rast 
in delovna mesta iz strategije Evropa 2020;

3. izraža zaskrbljenost nad tem, da v več državah članicah nacionalni parlamenti, socialni 

1 Sprejeta besedila, P7_TA(2012)0047.
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partnerji in civilna družba niso bili vključeni v proces evropskega semestra; zato poziva 
Komisijo, naj zagotovi, da se da procesu več demokratične legitimnosti z vključitvijo 
nacionalnih parlamentov, socialnih partnerjev in civilne družbe;

4. poziva Komisijo, naj se izogne pristopu enotnega modela za vse glede priporočil državam 
članicam in zagotovi, da bodo tovrstna priporočila dana v skladu s posebnimi potrebami 
zadevnih držav članic;

5. opozarja, da evropski semester dovoljuje potrebno predhodno usklajevanje in nadzor v 
okviru euroobmočja z izmenjavo osnutkov proračunskih načrtov in predhodno razpravo o 
vseh večjih načrtih pomembnih reform gospodarske politike ter s tem omogoča 
zmanjšanje in/ali odpravo vsakršnega morebitnega širjenja negativnih učinkov, ki bi 
nastali zaradi nacionalnih ukrepov, na druge države ali na euroobmočje kot celoto;

6. pozdravlja predlagane ukrepe in meni, da jih je treba postopoma izboljšati, da se doseže 
trdnost in vzdržnost javnih financ, da se kar najbolj zmanjšajo makroekonomska 
neravnovesja in spodbudi konkurenčnost, ki bo vodila k višji rasti in boljšemu 
zaposlovanju; poudarja potrebo po primerni usklajenosti znotraj različnih priporočil 
državam članicam in med njimi, boljši uporabi makroekonomske preglednice in 
upoštevanju širjenja negativnih učinkov gospodarskih politik posameznih držav članic; 

7. opaža vztrajanje Komisije pri izvedbi strukturnih reform za povečanje rasti in 
konkurenčnosti, da bi EU obvladala krizo in ponovno prevzela vodilno vlogo v svetovnem 
gospodarstvu; močno podpira prizadevanja Komisije, da bi odpravila makroekonomska 
neravnotežja znotraj euroobmočja; poziva Komisijo, naj okrepi to delovanje;

8. z zanimanjem pričakuje namensko študijo Komisije o medsebojnih povezavah med 
primanjkljaji in presežki v euroobmočju, ki je napovedana za jesen 2012; 

9. ugotavlja, da je večina strukturnih reform osredotočena na majhno število področij, kot so 
trgi dela (vključno z določanjem plač), sistem obdavčevanja, bančni sektor, pokojninski 
sistem, storitveni sektor (z odpravljanjem neutemeljenih omejitev za regulirane dejavnosti 
in poklice), liberalizacija nekaterih sektorjev, povečevanje učinkovitosti in kakovosti 
javne porabe, zmanjševanje birokracije, odprava nepotrebnih ravni uprave, boj proti 
davčnim utajam ter reforma hipotekarnih in nepremičninskih trgov; ugotavlja, da je treba 
še veliko narediti, in meni, da so bili postavljeni pravi temelji ter da obstajajo možnosti za 
izboljšave;

10. izraža zaskrbljenost, ker niso bila podana priporočila o ciljih strategije Evropa 2020 za 
države članice s programom finančne pomoči; poziva Komisijo, naj oceni vpliv programa 
ekonomskega prilagajanja na napredek pri doseganju krovnih ciljev strategije Evropa 
2020 in predlaga spremembe, oblikovane z namenom, da se bo program prilagajanja 
uskladil s cilji strategije Evropa 2020;

11. priznava poudarek Komisije na reformah trga dela, da se poviša konkurenčnost 
euroobmočja; meni, da mora biti povečanje plač v skladu s produktivnostjo; se strinja z 
vztrajanjem Komisije pri pomembnosti dolgoročne vzdržnosti pokojninskih sistemov; 

12. poziva Komisijo, naj bo jasnejša, temeljitejša in skladnejša v svojih priporočilih in naj še 
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naprej spremlja pretekla priporočila, tako da v primerih, ko meni, da je neka država samo 
delno upoštevala priporočila, doda podrobno obrazložitev in oceno, in da v celoti upošteva 
različne gospodarske in socialne razmere vsake države članice; meni, da bi morala 
Komisija dati državam članicam priporočila o tem, kako lahko kolikor je mogoče 
zmanjšajo širjenje negativnih učinkov svojih notranjih politik in olajšajo skladnost drugih 
držav članic;

13. opaža, da Komisija v letošnjih priporočilih za posamezne države poziva več držav članic k 
prestrukturiranju nacionalnih sistemov za oblikovanje plač in/ali k zmanjšanju nacionalnih 
ravni plač; poudarja, da je avtonomija socialnih partnerjev ključni element vsakega dobro 
delujočega trga dela, in jo je treba upoštevati;

14. ponavlja, da je Komisija v edinstvenem položaju, da oblikuje resnično natančen evropski 
makroekonomski načrt, ki bo spodbudil rast in delovna mesta, in poziva Komisijo, naj 
dovoli prilagoditve posebnih priporočil, kadar se izkažejo za neustrezna za izpolnitev 
opredeljenih ciljev; meni, da mora Komisija, če želi ta načrt izpeljati, predlagati, da se 
evropska sredstva uporabljajo na najučinkovitejši možen način in poiskati načine, da jih 
prilagodi potrebam, s katerimi se EU trenutno sooča, kar pa zahteva primerno 
financiranje;

15. zaradi večje učinkovitosti procesa poudarja potrebo po boljši izbiri časa objave letnega 
pregleda rasti (ki je namenjen EU-27 kot celoti) in poročila o mehanizmu opozarjanja, ki 
ga uvaja sveženj o ekonomskem upravljanju (ki je namenjen samo posameznim državam 
članicam);

16. poudarja, da letni pregled rasti temelji na napovedih, ki jih je Komisija pripravila jeseni; 
zato izpostavlja potrebo po upoštevanju morebitnih napak pri napovedih, saj imajo lahko 
posledice za proračunsko prilagoditev, ki se zahteva od držav članic;

17. poudarja, da lahko strukturne reforme dajo rezultate le srednje- do dolgoročno in ne 
morejo kot take rešiti začaranega kroga recesije, v katerem se EU trenutno nahaja;

18. poziva Komisijo, naj vključi strategijo Evropa 2020 v evropski semester in zagotovi, da se 
ta bolje odraža v priporočilih za posamezne države, kot so politike za zmanjšanje 
brezposelnosti med mladimi in za spopadanje z revščino; ugotavlja, da je bil v številnih 
državah napredek pri doseganju socialnih in okoljskih ciljev strategije Evropa 2020 
zanemarljiv oziroma ga sploh ni bilo, kar pomeni, da EU kot celota glede izvajanja 
strategije 2020 ni na dobri poti;

19. pozdravlja pomembno pobudo Komisije z dne 27. junija 2012 za krepitev boja proti 
davčnim goljufijam in davčnim utajam; poudarja, da bi morala biti večja prizadevanja na 
tem področju – na nacionalni ravni in na ravni EU ter v odnosu do tretjih držav – ključni 
element v programih, ki so namenjeni konsolidaciji javnih financ; poziva k temu, da bi se 
večja ambicioznost, ki jo je nakazala pobuda, v celoti uresničila v prihodnjih 
zakonodajnih predlogih in da bi se jasno odražala v neprekinjenem delu v okviru 
evropskega semestra;

20. spodbuja države članice, da dosledno upoštevajo pravila pakta za stabilnost in rast, 
spremenjenega s svežnjem o ekonomskem upravljanju z izvajanjem diferencirane in rasti 
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naklonjene fiskalne konsolidacije in upoštevanjem razmer v posameznih državah, da 
zagotovijo večjo odpornost javnih financ in bolj trajnostno evropsko gospodarstvo ter 
zmanjšajo pritisk bančnega sektorja;  je trdno prepričan, da bi bilo treba okrepiti vzdržnost 
fiskalne discipline in fiskalnih institucij, tako na državni kot na poddržavni ravni, ter da bi 
bilo treba državne izdatke usmeriti v dolgoročne naložbe, kar bi spodbudilo trajnostno 
rast; poziva države članice, naj se izognejo širjenju škodljivih učinkov, tako da olajšajo 
spoštovanje pravil drugim državam članicam, zlasti z upoštevanjem priporočil za druge 
države članice, ko pripravljajo svoje politike; 

21. pozdravlja končanje postopkov zvezi s čezmernim primanjkljajem za več držav članic; 
upa, da bo v bližnji prihodnosti končanih še več postopkov; poziva vse politične voditelje, 
naj si prizadevajo za takšne cilje in izpolnijo svoje zaveze, pri tem pa upoštevajo 
makroekonomsko okolje;

22. priznava, da se zadnja leta od vseh evropskih državljanov zahtevajo zelo velika 
prizadevanja;

23. ugotavlja, da je med 25 državami članicami, ki so podpisale Pogodbo o stabilnosti, 
usklajevanju in upravljanju v ekonomski in monetarni uniji, vedno več takšnih, ki so 
pogodbo tudi ratificirale; poziva vse ostale države članice, naj čim prej ratificirajo 
pogodbo; pozdravlja pozitiven izid referenduma o pogodbi na Irskem;

24. poziva vse udeležene strani, naj hitro dosežejo dogovor o drugem svežnju o ekonomskem 
upravljanju, da se dopolni veljavna zakonodaja, ki je bila sprejeta s postopkom 
soodločanja; 

25. zahteva, da strani, ki so sodelovale pri odločanju Sveta, teh sklepov ne postavljajo pod 
vprašaj le nekaj časa po njihovem sprejetju;

26. izraža pohvalo za dosedanji gospodarski dialog med Evropskim parlamentom in 
državnimi predstavniki; poudarja, da je ta dialog pomemben za doseganje polno 
delujočega okvira evropskega semestra in potrebne ravni demokratične odgovornosti vseh 
udeležencev; ponovno poudarja svojo zavezo za nadaljevanje dialogov, ki morajo biti 
pomemben element okrepljene vseevropske razprave o gospodarskih in družbenih 
prednostnih nalogah in instrumentih;  meni, da je gospodarski dialog mejnik na poti k 
večji demokratični odgovornosti v zvezi z nadzorom in usklajevanjem gospodarskih 
politik v EMU;

27. z zaskrbljenostjo ugotavlja, da je Evropski parlament pri glavnih ekonomskih odločitvah, 
ki izhajajo iz krize, redno potisnjen na stran, in meni, da ga je treba vključiti zaradi večje 
legitimnosti odločitev, ki vplivajo na vse državljane;

28. meni, da je treba okrepiti legitimnost semestra in odpraviti preostale pravne nejasnosti, ki 
bi sicer v prihodnje lahko povzročile institucionalna navzkrižja, vključno s prekrivanjem 
in podvajanjem pristojnosti in odgovornosti, ter pomanjkanje jasnosti in večjo zapletenost 
institucionalnega okvira EU;

29. obžaluje, da ima parlamentarni nadzor le manjšo vlogo v procesu, in poudarja, da evropski 
semester nikakor ne sme ogroziti posebnih pravic Evropskega parlamenta in nacionalnih 
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parlamentov;

30. poudarja potrebo po krepitvi delovnih metod Euroskupine, da bi povečali njeno splošno 
odgovornost do Evropskega parlamenta; meni tudi, da je treba okrepiti pristop Skupnosti;

31. meni, da bi bilo treba gospodarski dialog razširiti po zgledu monetarnega dialoga z ECB, 
da bi vključeval redne razprave med Evropskim parlamentom, Komisijo in predsednikom 
Ecofina o pripravah in nadaljnjih ukrepih glede letnega pregleda rasti in priporočil za 
posamezne države;

32. ponovno poudarja potrebo po vključitvi Evropskega parlamenta – edine izvoljene 
nadnacionalne evropske institucije – v usklajevanje gospodarskih politik;

33. opozarja, da mora biti Evropski parlament priznan kot primeren evropski demokratični 
forum, ki lahko zagotovi skupno oceno ob koncu evropskega semestra; meni, da bi morali 
kot znak tega priznanja predstavniki institucij EU in gospodarski subjekti, ki sodelujejo v 
procesu, poslancem Evropskega parlamenta na zahtevo zagotoviti informacije;

34. ponovno poziva k nujnemu ukrepanju za izboljšanje stabilnosti finančnega sistema v 
euroobmočju in k pospešenemu vzpostavljanju prave ekonomske in monetarne unije, ki 
bo temeljila na večji demokratični legitimnosti in odgovornosti, ter k izvajanju strategije 
EU 2020; ponavlja, da so takšni ukrepi potrebni, da se spet doseže stabilnost po vsem 
svetu, saj je Unija eden od ključnih globalnih akterjev; poziva vse politične voditelje, naj 
sprejmejo potrebne ukrepe, ki bodo privedli do izpolnitve tega cilja;

35. opozarja, da so priporočila Komisije prispevek k spomladanskemu zasedanju Sveta;

36. opozarja, da bi bilo treba vsak sklep Sveta, ki ne sledi priporočilom Komisije, ustrezno 
pojasniti in podpreti z izčrpno obrazložitvijo; pozdravlja načelo „upoštevaj ali pojasni“, ki 
ga uvaja sveženj o ekonomskem upravljanju v zvezi s priporočili za posamezne države; 
meni, da bo takšna klavzula povečala preglednost procesa evropskega semestra in nadzor 
nad njim;

37. Komisija bi morala na podlagi evropskega semestra za usklajevanje gospodarskih politik 
(dokončno kodificiranega v Uredbi (EU) št. 1466/97) predstaviti okvirno uredbo, ki bi 
določala vlogo (vključno s časovnim razporedom) držav članic in institucij EU na 
različnih stopnjah cikla semestra;

Sektorski prispevek k evropskemu semestru 2012

Zaposlovanje in socialna politika

38. pozdravlja sporočilo Komisije z naslovom „K okrevanju s številnimi novimi delovnimi 
mesti“ (COM(2012) 0173) in delovne dokumente njenih služb; poziva Komisijo, naj v 
letnem pregledu rasti za leto 2013 kot glavne prednostne naloge določi izrabo potenciala 
zelenega gospodarstva, zdravstvenega in socialnega varstva ter informacijsko-
komunikacijskega sektorja za ustvarjanje novih delovnih mest;

39. obžaluje, da kljub političnim zavezam, danim na zasedanju Evropskega sveta spomladi 
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2012, in smernicam Komisije v svežnju ukrepov za zaposlovanje, večina držav članic v 
svojih nacionalnih programih reform za leto 2012 ni predložila nacionalnega načrta za 
delovna mesta; obžaluje, da Komisija tega ni določila kot zavezo, ki bi jo morale države 
članice spoštovati, in poziva Komisijo, naj pozove države članice k čimprejšnji predložitvi 
nacionalnih načrtov za delovna mesta; nadalje poziva, naj nacionalni načrti za delovna 
mesta vključujejo celovite ukrepe za ustvarjanje delovnih mest in zeleno zaposlovanje, 
povezavo med politikami zaposlovanja in finančnimi instrumenti, reforme trga dela, jasen 
razpored za postopno uvajanje večletne agende reform v naslednjih dvanajstih mesecih in 
navedbo področij in regij, ki se soočajo s primanjkljaji in presežki pri specializacijah; 
poziva Komisijo, naj nadgradi načrt za sistem spremljanja trga dela, ki bo temeljil na 
objektivnih podatkih, in načrt za individualni program sledenja za države, ki ne delujejo v 
skladu s priporočili za posamezne države;

40. predlaga, naj Komisija spremlja pripravo nacionalnih programov za delovna mesta;

41. poudarja, da je socialno podjetništvo del evropskega socialnega modela in enotnega trga 
ter si zato zasluži veliko priznanje in podporo ter da je treba pri oblikovanju evropskih 
politik upoštevati njegove posebnosti; ponovno poziva Komisijo, naj pripravi okvir za 
socialno gospodarstvo in tako potrdi njegove sestavne dele in vključi tako države članice 
kot zainteresirane strani, da se spodbudi izmenjava najboljše prakse, saj je to pomemben 
element evropskega socialnega modela in enotnega trga;

42. poudarja pomembnost zagotavljanja večje socialne kohezije, ne da bi se pri tem 
zanemarjalo sodelovanja med podjetji, kar bi lahko spodbujali predvsem s tem, da bi jim 
omogočili pospeševanje njihovih inovativnih in pozitivnih dejavnosti na socialnem 
področju s pomočjo oznake, ki bi pritegnila nove vlagatelje ter dolgoročno spodbujala 
razvoj evropskega socialnega modela;

43. pozdravlja, da se priznava pomembnost dostopa MSP do financiranja, saj so MSP temelj 
zaposlovanja in ustvarjanja delovnih mest v EU in imajo pomemben potencial za 
zmanjševanje brezposelnosti mladih in odpravo razlik med spoloma; poziva države 
članice, naj v svojih nacionalnih načrtih za rast kot absolutno prednostno nalogo določijo 
dostop MSP do financiranja;

44. obžaluje, da Svet ni upošteval poziva Parlamenta in se v smernicah za leto 2012 ni 
poudaril kakovosti delovnih mest; soglaša s Komisijo, da bi morale vse pogodbe o 
zaposlitvi delavcem omogočiti dostop do osnovnega nabora pravic, vključno s 
pokojninskimi pravicami, socialnim varstvom in dostopom do vseživljenjskega učenja; 
Komisijo poziva, naj v letni pregled rasti v letu 2013 vključi kakovost delovnih mest, 
usposabljanje in nadaljnje usposabljanje, temeljne pravice delavcev in podpiranje 
mobilnosti na trgu dela, samozaposlovanje ter čezmejno mobilnost z okrepitvijo varnosti 
za delavce pri menjavi zaposlitve;

45. poziva države članice, naj se borijo proti obstoječim nedostojnim delovnim pogodbam in 
njihovem širjenju ter lažni samozaposlitvi ter zagotovijo, da imajo osebe, ki so zaposlene s 
pogodbami za določen čas ali pogodbami o zaposlitvi s krajšim delovnim časom, pa tudi 
samozaposlene osebe, ustrezno socialno varstvo in dostop do usposabljanja, kadar je to 
mogoče, pa tudi do nadaljnjega usposabljanja, ter naj izvajajo ustrezne okvirne 
sporazume;
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46. poziva k izboljšanju prožnosti trga dela z uvajanjem sodobnih oblik pogodb o zaposlitvi; 
priznava, da je zaposlitev za krajši delovni čas pogosto izbira zaposlenega, predvsem 
žensk;

47. pozdravlja priporočila za povečanje udeležbe žensk na trgu dela; vendar opaža, da manjka 
pristop za enakost med spoloma, ki bi segal dlje od stopenj zaposlenosti; poziva Komisijo, 
naj v svojih političnih smernicah obravnava segregacijo trga dela, neenako porazdelitev 
odgovornosti za nego in varstvo ter učinke fiskalne konsolidacije za ženske;

48. poziva Komisijo in države članice, naj obravnavajo nizko udeležbo prikrajšanih skupin na 
trgu dela, vključno s pripadniki manjšin (npr. Romi), osebami, ki prihajajo iz najrevnejših 
mikroregij, in invalidi; poziva Komisijo in države članice, naj se posvetijo tudi 
neenakomerni porazdelitvi delovnih mest med regije in socialne skupine ter učinkom 
fiskalne konsolidacije za ranljive družbene skupine;

49. je seznanjen s priporočili v zvezi s plačami, ki so jih prejele nekatere države članice; 
poudarja, da so plače predvsem dohodek, od katerega morajo delavci živeti; poudarja, da 
lahko praksa Komisije, da določi oblikovanje in višino plač v državah iz programa, 
poveča nevarnost revščine delavcev ali neenakosti v plačah, ki prizadenejo skupine z 
nizkimi dohodki; poziva Komisijo, naj okrepi politične smernice za tiste države članice, v 
katerih so plače stagnirale v primerjavi s stopnjo produktivnosti, ob tem pa upošteva 
neodvisnost socialnih partnerjev, ki je zaščitena med drugim v členih 152 in 153(5) 
Pogodbe o delovanju Evropske unije (PDEU);

50. pozdravlja, da sta Komisija in Svet namenila večji poudarek boju proti brezposelnosti 
mladih; poziva Komisijo, naj brez poseganja v nacionalno zakonodajo nemudoma 
predlaga zavezujoče evropsko jamstvo za mlade, da bi se občutno izboljšal položaj 
mladih, ki niso zaposleni in se ne izobražujejo ali usposabljajo, in da bi se postopoma rešil 
problem brezposelnosti mladih v EU; poudarja, da evropsko jamstvo za mlade zahteva 
posebno evropsko finančno podporo, zlasti v tistih državah članicah z najvišjimi 
stopnjami brezposelnosti, in poziva, naj se temu namenijo določena neporabljena sredstva 
iz strukturnih skladov; poziva Svet, naj čim prej sprejme predloge v svežnju ukrepov za 
zaposlovanje;

51. pozdravlja, da je v smernice za leto 2012 vključeno priporočilo za odpravo socialnih 
posledic krize in da je v priporočilih za posamezne države boju proti revščini namenjen 
večji poudarek; vendar je resno zaskrbljen nad čedalje večjo revščino (vključno z revščino 
zaposlenih in revščino med starejšimi) in brezposelnostjo v EU; poziva države članice, naj 
povečajo ambicije in pospešijo ukrepe za boj proti revščini ter natančno sledijo 
priporočilom Komisije; izrecno poziva Komisijo, naj se v letnem pregledu rasti za leto 
2013 posveti odpravljanju revščine zaposlenih, revščine med ljudmi, ki so slabo ali sploh 
niso povezani s trgom dela, in revščine med starejšimi; poudarja, da je treba člen 9 PDEU 
upoštevati v celotnem evropskem semestru;

52. poudarja, da je treba od držav članic zahtevati dodatne zaveze na socialnem področju, EU 
pa pooblastiti za izvajanje prednostnih nalog, ki so bile izbrane v zvezi z rastjo in socialno 
kohezijo na enotnem trgu;

53. poudarja, da je treba razviti nova orodja za boj proti socialnim neravnovesjem in 
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brezposelnosti v Evropi;

54. poziva države članice in Evropski svet, naj vključijo ministre za socialne zadeve in 
zdravstvo v proces evropskega semestra in v vse faze procesa nacionalnih programov 
reform, saj bodo tako okrepili vlogo Sveta za zaposlovanje, socialno politiko, zdravje in 
varstvo potrošnikov, kar je nujno, saj vprašanja pokojnin, plačne politike in davčna 
obremenitev plač spadajo v njegov mandat;

55. poziva Komisijo, naj poroča o uporabi skupnega, poenotenega sklopa referenčnih meril po 
vsej EU za ocenjevanje nacionalnih programov reform; poudarja, da bi morali standardi in 
podatki poleg ekonomskih podatkov odražati tudi socialno vključenost in okoljsko 
trajnost; poziva Komisijo, naj spodbuja države članice k uporabi socialnih kazalnikov in 
podatkov za merjenje uspešnosti in razvoja, ki sega dlje od merjenja BDP, saj je to 
ključno za merjenje uspešnosti pri doseganju ciljev strategije Evropa 2020;

Proračunska politika

56. poziva Komisijo, naj v naslednjem letnem pregledu rasti v celoti obravnava in poudari 
vlogo proračuna EU v procesu evropskega semestra s predložitvijo dejanskih in 
konkretnih podatkov o tem, kako ta proračun kot pobudnik in katalizator, s spodbujanjem 
sinergij ter z dopolnilnimi učinki vpliva na splošno javno porabo na lokalni, regionalni in 
nacionalni ravni; poleg tega meni, da lahko financiranje na ravni EU ustvari prihranke v 
proračunih držav članic in da je to treba poudariti; meni, da ima proračun EU zelo 
pomembno vlogo pri spodbujanju rasti in ustvarjanja delovnih mest ter uspešnem 
zmanjšanju makroekonomskih neravnovesij v Uniji;

57. poziva Svet, naj med pogajanji o proračunu EU za leto 2013 sprejme politično in javno 
razpravo glede višine odobritev, potrebnih za izvajanje Pakta za rast in delovna mesta, ki 
ga je Evropski svet sprejel junija 2012; je resno zaskrbljen zaradi večkrat izraženega 
stališča Sveta glede umetnega znižanja ravni odobritev plačil, razpoložljivih v proračunu 
EU, kar bi ogrozilo sposobnost EU, da izpolni svoje pravne in politične zaveze; še enkrat 
poziva Svet, naj se s Parlamentom in Komisijo dogovori o skupni metodi ocenjevanja 
dejanskih finančnih potreb; opozarja na nujnost razmer, zlasti v razdelkih 1a in 1b 
(konkurenčnost za rast in zaposlovanje/kohezija za rast in zaposlovanje) ter v skladih za 
razvoj podeželja;

58. poziva države članice, naj v celoti izkoristijo možnosti, sprejete v Paktu za rast in 
stabilnost, in premislijo o prerazporeditvah v okviru svojih nacionalnih strukturnih in 
kohezijskih finančnih okvirov (55 milijard EUR) v podporo raziskavam in inovacijam, 
MSP (vključno z omogočanjem lažjega dostopa MSP do sredstev EU) in zaposlovanju 
mladih; poziva Komisijo, naj v letnem pregledu rasti za leto 2013, ki bo objavljen 
novembra 2012, predstavi celotno sliko o dosežkih na tem področju;

59. poleg tega poudarja, da Pakt za stabilnost in rast izrecno poziva države članice, naj del 
sredstev, ki so jim bila dodeljena v okviru strukturnih skladov, uporabijo za sodelovanje z 
Evropsko investicijsko banko v mehanizmih posojilnih tveganj in posojilnih jamstev za 
znanje in spretnosti, učinkovito porabo virov, strateško infrastrukturo in dostop do 
financiranja za MSP; meni, da bi si morali pristojni organi držav članic prizadevati za čim 
večji izkoristek možnosti za rast, ki jih ponujajo že sprejete pobude EU, ki se financirajo 
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iz proračuna EU, kot je pilotna faza za projektne obveznice, različni obstoječi inovativni 
finančni instrumenti EU, ki obstajajo že od leta 2007 na področju raziskav, inovacij, 
podpore MSP in mikrokreditnih shem; poleg tega poudarja povečane posojilne 
zmogljivosti EIB za obdobje 2012–2015; meni, da bi vsi ti ukrepi s pravilno kombinacijo 
in izvajanjem lahko bili temelj naložbenega programa EU za prihodnja leta in imeli 
izredno pozitiven učinek na BDP in zaposlovanje v EU-27, pri čemer nekateri 
strokovnjaki ocenjujejo, da bi se BDP povečal za 0,56 %, nastalo pa bi 1,2 milijona novih 
delovnih mest;

60. zato države članice poziva, naj svoj prispevek v proračun EU na osnovi BND ne 
pojmujejo kot prilagodljivo spremenljivko v svojih prizadevanjih za konsolidacijo in naj si 
prav tako ne prizadevajo umetno zmanjšati obsega izdatkov za proračun EU za povečanje 
rasti v nasprotju s svojimi političnimi zavezami, sprejetimi na najvišji ravni; se kljub temu 
zaveda gospodarske zagate zaradi potrebe po kratkoročni konsolidaciji javnih financ na 
eni strani in morebitnim povečanjem prispevka na osnovi BND za nekatere države članice 
zaradi povečane ravni plačil v proračunu EU; zato ponovno odločno poziva k reformi v 
financiranju proračuna EU, o kateri naj bi se dogovorili v okviru pogajanj za večletni 
finančni okvir 2014–2020, tako da bi se do leta 2020 delež prispevka držav članic na 
osnovi BND zmanjšal na 40 % , s čimer bi pomagali državam članicam pri prizadevanjih 
za konsolidacijo;

61. poleg tega poziva Komisijo, naj preuči možnost, da se prispevek v proračun EU na osnovi 
BND ne bi upošteval v izračunu strukturnega primanjkljaja, kot je opredeljen v drugem 
svežnju o ekonomskem upravljanju;

62. opozarja, da bi znižanje ravni proračuna EU v pogajanjih o večletnem finančnem okviru 
za obdobje 2014–2020 negativno vplivalo na rast in zaposlovanje v Uniji, saj ta proračun 
deluje kot katalizator za naložbe;

Notranji trg

63. poziva Komisijo, naj enotni trg obravnava kot glavno prednostno nalogo, saj znatno 
prispeva k uresničevanju ciljev evropskega semestra – trajnostne gospodarske rasti in 
zaposlenosti; meni, da bi morala priporočila Komisije za posamezne države državam 
članicam omogočati več praktičnih rešitev za boljše delovanje enotnega trga, da bi tako z 
močnejšo podporo javnosti in močnejšo politično zavezo spodbudili dokončanje enotnega 
trga;

64. poziva Svet in Komisijo, naj evropski semester povežeta z Aktom za enotni trg, da bi 
zagotovila usklajenost evropske gospodarske politike in trajnostno rast;

65. poudarja, da morajo biti pobude, sprejete v okviru Akta za enotni trg, usklajene s cilji 
sedmih vodilnih pobud strategije EU 2020 za pametno, trajnostno in vključujočo rast ter 
da morajo prispevati k uresničevanju teh ciljev;

66. poziva Komisijo, naj uskladi letno poročilo o integraciji enotnega trga z drugimi 
instrumenti za nadzor nad njim, na primer pregledom notranjega trga, da se prepreči 
prekrivanje, oblikujejo učinkovita in jasna priporočila in zagotovi celovitost evropske 
gospodarske politike;
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67. ob tem izraža pohvalo predlogu Komisije o oblikovanju priporočil o enotnem trgu za 
posamezne države, predvsem o pravilnem prenosu zakonodaje in rokih za prenos; poziva 
Komisijo, naj pospeši ukrepe za zagotovitev pravilnega izvajanja in izvrševanja 
zakonodaje EU v državah članicah ter odločno uporabi vsa svoja pooblastila;

68. poziva Komisijo in države članice, naj prednostno sprejmejo 12 glavnih ukrepov iz Akta 
za enotni trg in s tem pomembno prispevajo k celoviti in uravnoteženi okrepitvi enotnega 
trga.

Ustavne zadeve

69. meni, da je tesno sodelovanje med Evropskim parlamentom in nacionalnimi parlamenti v 
skladu s členom 9 protokola št. 1 bistveno za vzpostavitev potrebne demokratične 
legitimnosti in nacionalne odgovornosti za proces semestra; poziva h krepitvi dialoga med 
evropsko in nacionalno ravnjo, pri čemer je treba spoštovati razdelitev dela med njima;

70. meni, da si je treba poleg zagotovitve sodelovanja med parlamenti tudi bolj prizadevati za 
komunikacijo z državljani in jih dejavno vključiti v proces;

71. meni, da bi morali imeti za manjšo zaskrbljenost glede legitimnosti nacionalni parlamenti 
dejavnejšo vlogo v procesu, in predlaga, da bi države članice notranje postopke 
prilagodile tako, da bodo lahko nacionalni parlamenti sodelovali v razpravi o državnih 
fiskalnih načrtih in načrtih za reforme pred njihovo predložitvijo EU; 

Pravice žensk in enakost spolov

72. ponovno poziva države članice, naj v proces evropskega semestra vključijo vidik enakosti 
spolov in naj se v politikah trga dela bolj osredotočijo na usposabljanje, tako da pri 
izvajanju političnih smernici iz letnega pregleda rasti upoštevajo potrebe in položaj žensk; 
izreka pohvalo državam članicam, ki so vidik enakosti spolov uveljavile v svojih 
nacionalnih programih reform, obžaluje pa, da so številne države članice izpustile vsako 
omembo spola; poziva Komisijo, naj državam članicam predlaga enotno obliko in merila 
za vključitev vidika enakosti spolov v nacionalne programe reform;

73. poziva države članice, naj v svojih nacionalnih programih reform določijo posebne 
kvantitativne cilje v skladu s statističnimi podatki o zaposlenosti žensk ter sprejmejo 
posebne ukrepe za ranljive skupine žensk (kot so mlade ženske, migrantke, invalidke in 
matere samohranilke);

74. opozarja, da so razlike v plačah med moškimi in ženskami v EU še vedno problem in da 
to tudi vpliva na višino pokojnine, ki jo bodo ženske pozneje prejemale, kar lahko 
povzroči, da se bodo znašle pod pragom revščine; zato poziva države članice, naj v 
nacionalnih programih reform določijo kvalitativne cilje za odpravo razlike v plačilu med 
ženskami in moškimi ter tako zmanjšajo nepošteno obravnavanje upokojenk in ranljivost 
starejših žensk zaradi revščine;

75. naroči svojemu predsedniku, naj to resolucijo posreduje Evropskemu Svetu, vladam držav 
članic, Komisiji, nacionalnim parlamentom in Evropski centralni banki.
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MNENJE ODBORA ZA ZAPOSLOVANJE IN SOCIALNE ZADEVE (*)

za Odbor za ekonomske in monetarne zadeve

o evropskem semestru za usklajevanje gospodarskih politik: izvajanje prednostnih nalog za 
leto 2012
(2012/2150(INI))

Pripravljavka mnenja (*): Marije Cornelissen

(*) Postopek s pridruženim odborom – člen 50 Poslovnika

POBUDE

Odbor za zaposlovanje in socialne zadeve poziva Odbor za ekonomske in monetarne zadeve 
kot pristojni odbor, da v svoj predlog resolucije vključi naslednje pobude:

A. ker so gospodarske razmere še vedno negotove in ker so se države članice v letu 2010 
zavezale ciljem strategije Evropa 2020 za razvoj pametnega, trajnostnega in vključujočega 
gospodarstva EU; ker pa EU ciljev strategije Evropa 2020 verjetno ne bo uspelo uresničiti 
v predvidenem roku, saj so združeni nacionalni cilji prenizki in s sprejetimi ukrepi ni bil 
dosežen viden napredek skoraj pri nobenem od ciljev, predvsem tistih v zvezi z 
energetsko učinkovitostjo, zaposlovanjem, zmanjševanjem revščine ter raziskavami in 
razvojem;

B. ker je v sklepih Evropskega sveta z dne 30. januarja 2012 zapisano: „Ponovno rast in 
zaposlovanje je mogoče zagotoviti samo z vztrajnim in širokim pristopom, katerega del so 
pametna fiskalna konsolidacija, ki omogoča naložbe v prihodnjo rast, preudarne 
makroekonomske politike in strategija aktivnega zaposlovanja, ki ohranja socialno 
kohezijo“, in ker bi morala EU s pomočjo trajnostnih politik pomagati državam članicam 
pri ustvarjanju dinamičnega okolja za gospodarsko rast in blaginjo; 

C. ker je Parlament v resoluciji z dne 15. februarja 2012 o zaposlovanju in socialnih vidikih v 
letnem pregledu rasti 20121 podal priporočila, v katerih je Svet pozval, naj v svoje 

1 Sprejeta besedila, P7_TA(2012)0047.
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smernice za evropski semester 2012 vključi naslednje prednostne naloge: zagotavljanje 
skladnosti in povečanje ambicioznosti pri uresničevanju ciljev strategije EU 2020, podpor 
ustvarjanju trajnostnih delovnih mest z naložbeno in davčno reformo, izboljševanje 
kakovosti zaposlovanja in pogojev za večjo udeležbo na trgu dela, zmanjševanje 
brezposelnosti med mladimi, odprava revščine in socialne izključenosti s poudarkom na 
skupinah z neobstoječimi ali omejenimi povezavami do trga dela in krepitev demokratične 
legitimnosti, odgovornosti in zavezanosti;

D. ker so socialne posledice krize evra v mnogih državah članicah zelo hude in ker bodo 
nadaljnji predlagani ukrepi še poslabšali nekatere težave, kot so povečanje števila stečajev 
in zaplemb domov ter velika zniževanja pri storitvah zdravstva, pomoči invalidom in pri 
izobraževanju ljudi s posebnimi potrebami;  

E. ker je evropski semester postal pomembnejši in njegov proces zdaj vključuje številne 
dokumente ali poddokumente, ki jih bodo predložile države članice (nacionalne programe 
reform, programe za stabilnost in konvergenco, nacionalna socialna poročila in nacionalne 
načrte za delovna mesta), in ker morajo ti dokumenti obravnavati vse večje število ciljev; 
ker število takšnih dokumentov in njihovo prekrivanje zmanjšuje preglednost in skladnost 
procesa evropskega semestra; ker se kakovost dokumentov, ki jih predložijo države 
članice, in stopnja udeleženosti zainteresiranih strani in nacionalnih parlamentov pri 
njihovi pripravi močno razlikujejo;

F. ker je med letom 2008 in sredino leta 2012 stopnja brezposelnosti v EU-27 poskočila s 
približno 7 % na 10,4 %, kar znaša približno 25 milijonov brezposelnih ljudi;

G. ker je po vsej Evropi več kot eden od petih mladih ljudi nezaposlen (22 %), s tem da 
brezposelnost mladih v nekaterih državah članicah presega 50 %;

H. ker se 8,3 milijona Evropejcev, mlajših od 25 let, ne izobražuje ali usposablja niti niso 
zaposleni in ker ta številka še raste; 

I. ker več kot 115 milijonom ljudi v EU-27 grozi socialna izključenost, saj so v veliki 
nevarnosti, da se znajdejo v revščini, oziroma živijo v hudem pomanjkanju ali v 
gospodinjstvih z zelo nizko intenzivnostjo dela;

Napredek v smeri doseganja ciljev Evropa 2020

1. obžaluje, da nobena država članica ni bila v priporočilih za posamezne države članice 
pozvana, naj okrepi svoje nacionalne cilje, čeprav je Komisija ugotovila, da zaveze, ki so 
jih države članice navedle v svojih nacionalnih programih reform, ne zadostujejo za 
uresničitev večine ciljev strategije Evropa 2020; poziva Komisijo in Svet, naj obravnavata 
pomanjkanje ambicioznosti nacionalnih načrtov v letnem pregledu rasti za leto 2013 in 
zagotovita, da bodo nacionalni cilji, določeni v nacionalnih programih reform za leto 
2013, ustrezali stopnji, ki je potrebna za doseganje najpomembnejših ciljev strategije 
Evropa 2020;

Ustvarjanje trajnostnih delovnih mest

2. pozdravlja sporočilo Komisije z naslovom „K okrevanju s številnimi novimi delovnimi 
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mesti“ (COM(2012) 0173) ter tudi delovne dokumente njenih služb; poziva Komisijo, naj 
v letnem pregledu rasti za leto 2013 kot glavne prednostne naloge opredeli izrabo 
potenciala zelenega gospodarstva, zdravstvenega in socialnega varstva ter informacijsko-
komunikacijskega sektorja za ustvarjanje novih delovnih mest;

3. obžaluje, da kljub političnim zavezam, danim na zasedanju Evropskega sveta spomladi 
2012, in smernicam Komisije v svežnju ukrepov za zaposlovanje, večina držav članic v 
svojih nacionalnih programih reform za leto 2012 ni predložila nacionalnega načrta za 
delovna mesta; obžaluje, da Komisija tega ni določila kot zavezo, ki bi jo morale države 
članice spoštovati, in poziva Komisijo, naj pozove države članice k čimprejšnji predložitvi 
nacionalnih načrtov za delovna mesta;  nadalje poziva, naj nacionalni načrti za delovna 
mesta vključujejo izčrpne ukrepe za ustvarjanje delovnih mest in zeleno zaposlovanje, 
povezavo med politikami zaposlovanja in finančnimi instrumenti, reforme trga dela, jasen 
razpored za postopno uvajanje večletne agende reform v naslednjih dvanajstih mesecih in 
navedbo tako področij kot tudi regij, ki se srečujejo s primanjkljaji in presežki na področju 
specializacij; poziva Komisijo, naj nadgradi načrt za sistem spremljanja trga dela, ki bo 
temeljil na objektivnih podatkih, in načrt za individualni program sledenja za države, ki ne 
delujejo v skladu s priporočili za posamezne države; 

4. predlaga, naj Komisija nadzira pripravo nacionalnih programov za delovna mesta;

5. pozdravlja priporočilo za prenos davčne obremenitve z dela na okolju škodljive 
dejavnosti, ob hkratni poenostavitvi obdavčenja na daljši rok in njegovem prilagajanju 
gospodarskim in socialnim razmeram v državah članicah; poziva države članice, naj 
izvedejo to priporočilo, ob tem pa zagotovijo, da ta ukrep ne bo prizadel oseb z nižjimi 
prihodki;

6. pozdravlja poudarek na programih za gospodarno ravnanje z viri, ki imajo pomemben 
zaposlitveni potencial, hkrati pa prinašajo koristi za okolje, zagotavljajo trajnostna 
delovna mesta in ponujajo jasno donosnost vlaganj tako za javno kot zasebno financiranje; 

7. pozdravlja poudarek na zmanjševanju davčnih utaj, saj je to problem, ki pesti vse države 
članice in lahko precej zmanjša nacionalne davčne prihodke, potrebne za ponovno 
oživitev gospodarstva;

8. poudarja, da je socialno podjetništvo del evropskega socialnega modela in enotnega trga 
ter si zato zasluži odločno priznanje in podporo ter da je treba pri oblikovanju evropskih 
politik upoštevati njegove posebnosti; ponovno poziva Komisijo, naj pripravi okvir za 
socialno gospodarstvo in tako potrdi njegove sestavne dele in vključi tako države članice 
kot zainteresirane strani, da se spodbudi izmenjava najboljše prakse, saj je to pomemben 
element evropskega socialnega modela in enotnega trga;

9. poudarja pomen zagotavljanja večje socialne kohezije, ne da bi pri doseganju tega 
zanemarili sodelovanja podjetij, kar bi lahko spodbujali predvsem s tem, da bi jim 
omogočili pospeševanje njihovih inovativnih in neoporečnih dejavnosti v socialnih 
zadevah s pomočjo oznake, ki bi pritegnila nove vlagatelje ter spodbujala razvoj 
evropskega socialnega modela na dolgi rok;

10. pozdravlja priznanje pomena dostopa MSP do financiranja, saj so MSP temelj 
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zaposlovanja in ustvarjanja delovnih  mest v EU in imajo pomemben potencial za 
reševanje brezposelnosti mladih in odpravo razlik med spoloma;  poziva države članice, 
naj v svojih nacionalnih načrtih za rast kot absolutno prednostno nalogo določijo dostop 
MSP do financiranja;

Kakovost zaposlovanja

11. obžaluje, da Svet ni upošteval poziva Parlamenta in v smernicah za leto 2012 ni poudaril 
pomena kakovosti delovnih mest; soglaša s Komisijo, da bi morale vse pogodbe o 
zaposlitvi delavcem omogočiti dostop do osnovnega nabora pravic, vključno s 
pokojninskimi pravicami, socialno zaščito in dostopom do vseživljenjskega učenja; 
Komisijo poziva, naj v letni pregled rasti v letu 2013 vključi kakovost delovnih mest, 
usposabljanje in nadaljnje usposabljanje, temeljne pravice delavcev in podpiranje 
mobilnosti na trgu dela, samozaposlovanje ter čezmejno mobilnost z okrepitvijo varnosti 
za delavce pri menjavi zaposlitve;

12. poziva države članice, naj se borijo proti obstoječim nedostojnim delovnim pogodbam in 
njihovem širjenju ter lažni samozaposlitvi ter naj zagotovijo, da imajo osebe, ki so 
zaposlene s pogodbami za določen čas ali pogodbami o zaposlitvi s krajšim delovnim 
časom, pa tudi samozaposlene osebe, ustrezno socialno varstvo in omogočeno 
usposabljanje, kadar je to mogoče, pa tudi nadaljnje usposabljanje, ter naj izvajajo 
ustrezne okvirne sporazume;

13. poziva k izboljšanju prožnosti trga dela z uvajanjem sodobnih oblik pogodb o zaposlitvi; 
priznava, da je zaposlitev za krajši delovni čas pogosto izbira zaposlenega, predvsem 
žensk;

14. pozdravlja priporočila za povečanje udeležbe žensk na trgu dela; vendar opaža, da manjka 
vidik enakosti med spoloma, ki presega stopnjo zaposlenosti; poziva Komisijo, naj v 
svojih političnih smernicah obravnava segregacijo trga dela, neenako porazdelitev 
odgovornosti za nego in varstvo ter učinke fiskalne konsolidacije za ženske;

15. poziva Komisijo in države članice, naj se posvetijo nizki udeležbi prikrajšanih skupin na 
trgu dela, vključno s pripadniki manjšin (npr. Romi), osebami, ki prihajajo iz najrevnejših 
mikroregij, in invalidi; poziva Komisijo in države članice, naj se posvetijo tudi 
neenakomerni porazdelitvi delovnih mest med regije in socialne skupine ter učinkom 
fiskalne konsolidacije za ranljive družbene skupine;

16. poziva Komisijo in države članice, naj spremljajo in poročajo o vplivu reform 
zdravstvenega sistema, kot je priporočeno v letnem pregledu rasti za leto 2012; poudarja, 
da je pri izvajanju reform in modernizaciji zdravstvenih sistemov bistveno zagotoviti, da 
so reforme vključujoče, dati prednost preventivnim metodam in zgodnjemu ukrepanju ter 
omogočiti enak dostop; 

17. je seznanjen s priporočili v zvezi s plačami, ki so jih prejele nekatere države članice; 
poudarja, da so plače predvsem dohodek, od katerega morajo delavci živeti; poudarja, da 
lahko praksa Komisije, da določi oblikovanje plač in ravni le-teh v državah v programu, 
poveča nevarnost revščine delavcev ali neenakosti v plačah ali ogrozi ljudi z nizkimi 
plačami; poziva Komisijo, naj okrepi smernice politike za tiste države članice, v katerih so 
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plače stagnirale v primerjavi s stopnjo produktivnosti, ob tem pa upošteva neodvisnost 
socialnih partnerjev, ki je med drugim zaščitena v členih 152 in 153(5) Pogodbe o 
delovanju Evropske unije (PDEU);

18. pozdravlja poudarek na pametni ureditvi in poenostavitvi, katerega namen je zagotoviti 
učinkovito evropsko zakonodajo na področjih, kjer lahko ta ustvari dodano vrednost, in 
državam članicam omogočiti zadostno prožnost, kadar je nacionalna zakonodaja 
ustreznejša; opozarja na nevarnost upravnega bremena, ki lahko duši rast in ustvarjanje 
delovnih mest, ter na potrebo po zagotovitvi, da vsaka ureditev ustreza svojemu namenu;

Boj proti brezposelnosti mladih

19. pozdravlja večji poudarek, ki sta ga Komisija in Svet namenila boju proti brezposelnosti 
mladih; poziva Komisijo, naj nemudoma, brez poseganja v nacionalno zakonodajo, 
predlaga zavezujoče evropsko jamstvo za mlade, da bi se učinkovito izboljšal položaj 
mladih, ki niso zaposleni in se ne izobražujejo ali usposabljajo, in da bi se postopoma rešil 
problem brezposelnosti mladih v EU; poudarja, da evropsko jamstvo za mlade zahteva 
posebno evropsko finančno podporo, zlasti v tistih državah članicah z najvišjimi 
stopnjami brezposelnosti, in poziva, naj se v ta namen sprostijo določena neporabljena 
sredstva iz strukturnih skladov; poziva Svet, naj čim prej sprejme predloge v svežnju 
ukrepov za zaposlovanje;

Revščina in socialna izključenost

20. pozdravlja vključitev priporočila za odpravo socialnih posledic krize v smernice za leto 
2012 in okrepljena prizadevanja za boj proti revščini v priporočilih za posamezne države; 
vendar je globoko zaskrbljen nad čedalje večjo revščino (vključno z revščino zaposlenih 
in revščino med starejšimi) in brezposelnostjo v EU; poziva države članice, naj zvišajo 
ambicije, pospešijo ukrepe za boj proti revščini in natančno sledijo priporočilom 
Komisije;  izrecno poziva Komisijo, naj se v letnem pregledu rasti za leto 2013 posveti 
odpravljanju revščine zaposlenih, revščine med ljudmi, ki so slabo povezani s trgom dela 
ali sploh niso, in revščine med starejšimi; poudarja, da je treba člen 9 PDEU vključiti v 
celotni potek evropskega semestra;

21. poudarja, da je treba od držav članic zahtevati dodatne zaveze na socialnem področju in 
tako dati EU odgovornost za izvajanje prednostnih nalog, ki so bile izbrane v kontekstu 
rasti in socialne kohezije znotraj enotnega trga;

Zaposlovanje in socialni vidiki postopka v zvezi z makroekonomskimi neravnovesji

22. poziva Komisijo in Svet, naj ponovno preučita preglednico za odpravo makroekonomskih 
neravnovesij ter okrepita socialno razsežnost in vidik zaposlovanja, med drugim z:

– vključitvijo kazalnikov dohodkovne neenakosti in izdatkov za izobraževanje,

– dodajanjem okvirne spodnje meje za nominalni strošek dela na enoto, da bi preprečila 
pretirane omejitve plač,

– zniževanjem največje okvirne meje za triletno povprečno brezposelnost,
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– uporabo simetrične okvirne meje za stanje na tekočem računu;

23. poziva Komisijo, naj predstavi trden socialni program, povezan z natančnim 
spremljanjem, vključno s seznamom splošnih prednostnih nalog in ciljev v okviru 
strategije Evropa 2020;

Socialni učinek programov ekonomskega prilagajanja v državah članicah, ki imajo 
finančne težave

24. izraža zaskrbljenost, ker niso bila podana priporočila o ciljih strategije EU 2020 za države 
članice s programom finančne pomoči; poziva Komisijo, naj oceni vpliv programa 
ekonomskega prilagajanja na napredek pri doseganju krovnih ciljev strategije Evropa 
2020 in predlaga spremembe, oblikovane z namenom, da se bo program prilagajanja 
uskladil s cilji strategije Evropa 2020; 

25. poziva Komisijo, naj sodeluje z državami članicami in zagotovi, da varčevalni programi 
ne bodo ovirali ukrepov za ustvarjanje delovnih mest in da se bodo izvajale politike za 
spodbujanje rasti;

26. poziva Svet, naj doseže čimprejšnji sporazum s Parlamentom ter začne takoj izvajati 
predlog za okrepitev nadzora nad državami članicami, ki so se znašle v resnih težavah, 
vključno s presojo socialnega vpliva in celovito skladnostjo programov prilagajanja s 
širšimi smernicami gospodarske politike;

27. poziva k izvajanju novega načina dela v zvezi z evropskim semestrom, in sicer s hkratno 
razpravo o socialnih prednostnih nalogah ter gospodarskih in proračunskih prednostnih 
nalogah in njunim medsebojnim povezovanjem;

28. poudarja, da je treba oblikovati nova orodja za boj proti socialnim neravnovesjem in 
brezposelnosti v Evropi;

29. poziva Komisijo, naj poroča o doseženem napredku v zvezi s pozivom Parlamenta v 
resoluciji z dne 1. decembra 2011 o evropskem semestru za usklajevanje gospodarskih 
politik1, in sicer naj Komisija „civilno družbo in socialne partnerje spodbudi k pripravi 
vzporednega letnega poročila o napredku držav članic v zvezi z glavnimi cilji ter 
izvajanjem ukrepov, predlaganih v nacionalnih programih reform“; 

Izboljšanje demokratične legitimnosti, odgovornosti in kakovosti procesa evropskega 
semestra

30. poziva Komisijo in Svet, naj se dogovorita o konkretnih ukrepih za izboljšanje udeležbe in 
vključenosti socialnih partnerjev, nevladnih organizacij in lokalnih oblasti v oblikovanje 
in izvajanje trajnostnih politik v okviru evropskega semestra tako na nacionalni kot na 
evropski ravni; pozdravlja dejstvo, da je ciprsko predsedstvo ta izziv opredelilo kot eno od 
svojih prednostnih nalog;

31. poziva države članice in Evropski svet, naj vključijo ministre za socialne zadeve in 

1 Sprejeta besedila, P7_TA(2011)0542.
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zdravstvo v proces evropskega semestra in v vse faze procesa nacionalnih programov 
reform, saj bodo tako okrepili vlogo Sveta za zaposlovanje, socialno politiko, zdravje in 
varstvo potrošnikov, kar je nujno, saj vprašanja pokojnin, plačne politike in obdavčitve 
dela spadajo v njegov mandat;

32. ponovno poziva k večji demokratični legitimnosti evropskega semestra; obžaluje, da Svet 
pri sprejemanju političnih smernic za leto 2012 ni vzel resno zaskrbljenosti, ki jo je izrazil 
Parlament; poudarja, da je odsotnost parlamentarnega sodelovanja pri pripravi političnih 
smernic velika demokratična napaka;

33. poziva Komisijo, naj poroča o uporabi skupnega, poenotenega sklopa primerjalnih meril 
uspešnosti po vsej EU za ocenjevanje nacionalnih programov reform; poudarja, da bi 
morali standardi in podatki poleg ekonomskih podatkov odražati tudi socialno vključenost 
in okoljsko trajnost; poziva Komisijo, naj spodbuja države članice k uporabi socialnih 
kazalnikov in podatkov, ki merijo napredek in razvoj, ki presega merjenje BDP, saj je to 
ključno za merjenje napredka pri doseganju ciljev strategije Evropa 2020;

34. poziva Komisijo, naj se s Parlamentom dogovori o obliki letnega pregleda rasti, ki bi 
Parlamentu omogočil, da ga spremeni, preden ga sprejme Svet, z namenom zagotoviti, da 
se bo pregleden proces medinstitucionalnega odločanja zaključil s sprejetjem skupno 
dogovorjenih in demokratično legitimnih političnih smernic;

35. poziva Komisijo, naj izboljša kakovost, preglednost in demokratično odgovornost 
evropskega semestra s predlaganjem zakonodaje, ki bo določila formalne zahteve glede 
oblike in časovni okvir dokumentov, ki jih morajo države članice predložiti kot del 
evropskega semestra, vključno s posebnimi zavezami v zvezi s spremljanjem napredka pri 
doseganju ciljev strategije Evropa 2020 ter demokratičnih in preglednih postopkov, ki 
vodijo k oblikovanju priporočil za posamezne države;

36. poziva države članice, naj se dogovorijo o postopkih, ki omogočajo spodbujanje 
socialnega dialoga, prave parlamentarne razprave in udeležbe zainteresiranih strani pri 
oblikovanju in izvajanju nacionalnih programov reform, ter naj v nacionalne programe 
reform vključijo podroben pregled, iz katerega bo razvidno, kdo je bil udeležen in kako; 
poziva Komisijo, naj zbira različne nacionalne prakse v zvezi s parlamentarnimi postopki 
in vključenostjo zainteresiranih strani v evropski semester ter naj do januarja 2013 objavi 
poročilo z ugotovitvami.
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Pripravljavka mnenja: Catherine Trautmann

Pridruženi odbor – Člen 50 Poslovnika

KRATKA OBRAZLOŽITEV

Evropski semester je predvsem orodje za usklajevanje nacionalnih proračunov in reformnih 
programov držav članic. V trenutnih razmerah, ko za vse države članice veljajo finančne 
omejitve, da bi zagotovili uresničevanje zakonodajnega svežnja o ekonomskem upravljanju, 
proračun EU lahko ima in mora imeti proticiklično vlogo. Po določbah Pogodbe proračun EU 
ne sme imeti primanjkljaja, delovati pa mora kot naložbeni proračun, ki koristi vsem 27 
državam članicam, saj se več kot 85 % dodelitev sredstev vrne ravno njim. S sprožilnim 
učinkom in učinkom vzvoda, zlasti na področjih vključujoče in trajnostne rasti, kot sta 
kohezijska in regionalna politika, lahko pomaga spodbujati rast in povečati konkurenčnost in 
tako podpirati države članice pri doseganju svojih ekonomskih ciljev, kot je bilo dogovorjeno 
v nacionalnih programih reform (strategija Evropa 2020) in priporočilih za posamezne države, 
sprejetih v okviru evropskega semestra.

Izvajanje programa glede vseh politik, dogovorjenih v večletnem finančnem okviru 2007–
2013, dobro napreduje. Za tiste, ki še vedno zaostajajo, kot so strukturni in kohezijski skladi 
(ki jih je iz različnih razlogov treba pozorno obravnavati in oceniti), sta se Komisija in Svet 
dogovorila, da bosta sprostila njun celotni potencial. Tako eden od stebrov Pakta za rast in 
delovna mesta, ki ga je Evropski svet sprejel junija 2012, temelji na preusmeritvi sredstev 
strukturnih in kohezijskih skladov, ki doslej še niso v celoti dodeljena (po ocenah gre za 55 
milijard EUR) v podporo MSP, raziskav in inovacij ter zaposlovanja mladih.

To je še en korak v pravo smer in več kot dobrodošla preusmeritev gospodarske politike EU. 
Ta korak se zelo ujema s pomembnimi potezami, ki sta jih v obdobju 2010–2011 sprejela Svet 
in Parlament, da bi začasno omilila pravila o sofinanciranju za države članice, ki jih je 
zdajšnja kriza najbolj prizadela. Za države članice, ki prejemajo finančno pomoč v okviru 
programov, so se začasno povečale stopnje sofinanciranja, da bi zagotovili, da se bodo 
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potrebne naložbe nemudoma izvedle kljub zelo omejenim nacionalnim proračunom. 

Vendar pa se morajo ti ukrepi, če naj bi bili uspešni, pravočasno v celoti odraziti v letnem 
proračunu EU. Med pogajanji o proračunu za leto 2011 in 2012 je Svet, popolnoma v 
nasprotju z željo Parlamenta, uveljavil zelo nizko stopnjo odobritev plačil. Svet s 
sistematičnim zavračanjem ustrezne ravni plačil, ki temelji na dejanskih in oprijemljivih 
potrebah, ogroža oživitev gospodarstva, saj upravičenci v državah članicah, kot so regionalni 
organi, univerze ali MSP, plačil ne prejmejo pravočasno in imajo zato hude težave z 
likvidnostjo.

Pozitiven razplet med evropskim semestrom 2012 pa je, da je bil glede pilotne faze (2012–
2013) sprejet zelo pomemben dogovor o projektnih obveznicah za spodbuditev financiranja 
ključnih infrastrukturnih projektov, ki v državah članicah lahko ustvarja rast na področju 
prometa, energetike in IKT. Evropska investicijska banka bo to fazo začela izvajati julija 
2012. Pripravljavka mnenja je prepričana, da je to zgolj prvi korak k prepotrebnemu 
naložbenemu programu EU za naslednja leta.
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POBUDE

Odbor za proračun poziva Odbor za ekonomske in monetarne zadeve kot pristojni odbor, da v 
svoj predlog resolucije vključi naslednje pobude:

1. obžaluje, da ni široko zastavljene, verodostojne in odkrite javne razprave o procesu 
evropskega semestra; meni, da je to v nasprotju s prakso v posameznih državah, kjer se 
odprto in demokratično razpravlja o usmeritvah gospodarske politike; zlasti opozarja, da 
se poročilo o letni rasti ne sme pripraviti kot birokratski ukrep, ki ni potrjen v parlamentu, 
in poudarja potrebo po demokratizaciji evropskega semestra z okrepljeno vlogo 
nacionalnih parlamentov in Evropskega parlamenta v vseh fazah evropskega semestra; 
opozarja na predlog Evropskega parlamenta, naj se institucije EU dogovorijo glede 
medinstitucionalnega sporazuma; opozarja, da člen 13 Pogodbe o stabilnosti, usklajevanju 
in upravljanju v ekonomski in monetarni uniji zagotavlja organizacijo parlamentarnih 
konferenc zadevnih odborov Evropskega parlamenta in predstavnikov nacionalnih 
parlamentov; poudarja, da je Odbor za proračun Evropskega parlamenta eden od zgoraj 
omenjenih zadevnih odborov;

2. poziva Komisijo, naj naslednji letni pregled rasti za leto 2013 pripravi na podlagi dobrih, 
ambicioznih in nepristranskih gospodarskih podatkov, ki odražajo dejanski 
makroekonomski položaj držav članic in makroekonomska neravnotežja med njimi;

3. poziva države članice, naj v primeru, ko se zaradi državnih volitev med evropskim 
semestrom spremeni politična večina, pravočasno prilagodijo nacionalne programe 
reform, da bi poudarile politični značaj reform in zagotovile zavezanost nove vlade;

4. poziva Komisijo, naj v naslednjem letnem pregledu rasti v celoti obravnava in poudari 
vlogo proračuna EU v procesu evropskega semestra s predložitvijo dejanskih in 
konkretnih podatkov o tem, kako ta proračun kot pobudnik in katalizator, s spodbujanjem 
sinergij ter z dopolnilnimi učinki vpliva na splošno javno porabo na lokalni, regionalni in 
nacionalni ravni; poleg tega meni, da lahko financiranje na ravni EU ustvari prihranke v 
proračunih držav članic in da je to treba poudariti; meni, da ima proračun EU zelo 
pomembno vlogo pri spodbujanju rasti in ustvarjanju delovnih mest ter uspešnem 
zmanjšanju makroekonomskega neravnotežja v Uniji;

5. poziva Svet, naj med pogajanji o proračunu za leto 2013 omogoči politično in javno 
razpravo glede odobritev, potrebnih za uresničevanje Pakta za rast in delovna mesta, ki ga 
je Evropski svet sprejel junija 2012; je globoko zaskrbljen zaradi večkrat izraženega 
stališča Sveta glede umetnega znižanja ravni odobritev za plačila, razpoložljiva v 
proračunu EU, kar bi ogrozilo zmožnost EU, da izpolni svoje pravne in politične zaveze; 
še enkrat poziva Svet, naj se s Parlamentom in Komisijo dogovori o skupni metodi 
ocenjevanja dejanskih finančnih potreb; opozarja na nujnost razmer, zlasti v razdelkih 1A 
in 1B (konkurenčnost za rast in zaposlovanje/kohezija za rast in zaposlovanje) ter v 
skladih za podeželski razvoj;
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6. poziva države članice, naj v celoti izkoristijo priložnosti, dogovorjene v Paktu za rast in 
stabilnost, in premislijo o prerazporeditvi v okviru svojih nacionalnih strukturnih in 
kohezijskih finančnih okvirov (55 milijard EUR) v podporo raziskavam in inovacijam, 
MSP (da bodo lažje dostopala do sredstev EU) in zaposlovanju mladih; poziva Komisijo, 
naj v letnem pregledu rasti za leto 2013, ki bo objavljen novembra 2012, poda celotno 
sliko o tem, kaj je bilo doseženo na tem področju;

7. poleg tega poudarja, da Pakt za stabilnost in rast izrecno poziva države članice, naj del 
sredstev, ki so jim bila dodeljena v okviru strukturnih skladov, uporabijo za sodelovanje z 
Evropsko investicijsko banko glede posojilnega tveganja in jamstvene sheme za posojila 
za znanje in veščine, učinkovito porabo virov, strateško infrastrukturo in dostopa do 
financiranja za mala in srednja podjetja; meni, da bi si morali pristojni organi držav članic 
prizadevati za čim večji izkoristek možnosti za rast, ki jih ponujajo že sprejete pobude 
EU, ki se financirajo iz proračuna EU, kot je pilotna faza za projektne obveznice, različni 
obstoječi inovativni finančni instrumenti EU, ki obstajajo že od leta 2007 na področju 
raziskav, inovacij, podpore MSP ali mikroposojilnih shem; poleg tega poudarja povečane 
posojilne zmogljivosti EIB za obdobje 2012–2015; meni, da bi vsi ti ukrepi s pravilno 
kombinacijo in uresničevanjem lahko ustvarili temelje naložbenega programa EU za 
naslednja leta in imeli izredno pozitiven učinek na BDP in zaposlovanje v EU-27, pri 
čemer nekateri strokovnjaki ocenjujejo, da bi se BDP povečal za 0,56 %, nastalo pa bi 1,2 
milijona novih delovnih mest;

8. zato države članice poziva, naj na svoj prispevek v proračun EU na osnovi BND ne 
gledajo kot na prilagodljivo spremenljivko v svojih prizadevanjih za konsolidacijo in naj 
si prav tako ne prizadevajo umetno zmanjšati obsega izdatkov proračuna EU za povečanje 
rasti v nasprotju s političnimi zavezami, sprejetimi na najvišji ravni; se kljub temu zaveda 
ekonomske zagate zaradi potrebe po kratkoročni konsolidaciji javnih financ na eni strani 
in morebitnim povečanjem prispevka na osnovi BND za nekatere države članice zaradi 
povečane ravni plačil v proračunu EU na drugi strani; zato ponovno odločno poziva, da je 
treba spremeniti način financiranja proračuna EU, o čemer naj bi se dogovorili v okviru 
pogajanj za večletni finančni okvir 2014–2020, tako da bi se do leta 2020 delež prispevka 
držav članic na osnovi BND zmanjšal na 40 % , in tako pomagati državam članicam pri 
finančni konsolidaciji1;

9. poleg tega poziva Komisijo, naj preuči možnost, da se prispevek v proračun EU na osnovi 
BND izključi iz izračuna strukturnega primanjkljaja, kot določa drugi sveženj;

10. opozarja, da bi znižanje ravni proračuna EU v kontekstu pogajanj o večletnem finančnem 
okviru za obdobje 2014–2020 ob upoštevanju tega, da proračun spodbuja naložbe, 
negativno vlivalo na rast in zaposlovanje v Uniji. 

1 Resolucija EP P7- TA 2012/245, junij 2012. odstavek 3. 
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leto 2012
(2012/2150(INI))

Pripravljavec mnenja: Malcolm Harbour

POBUDE

Odbor za notranji trg in varstvo potrošnikov poziva Odbor za ekonomske in monetarne 
zadeve kot pristojni odbor, da v svoj predlog resolucije vključi naslednje pobude:

– ob upoštevanju svoje resolucije z dne 14. junija 2012 o Aktu za enotni trg: naslednji 
koraki za gospodarsko rast1,

– ob upoštevanju svoje resolucije z dne 20. maja 2010 o uresničitvi enotnega trga za 
potrošnike in državljane2,

A. ker je enotni trg bolj kot kdajkoli potreben za oživitev evropskega gospodarstva, saj bo v 
pomoč pri konkretnem odzivanju na krizo, spodbujanju konkurenčnosti in ohranjanju 
socialne zaščite;

1. sodi, da se mora evropski semester osrediniti na spodbujanje pametne, trajnostne in 
vključujoče rasti, konkurenčnosti, zaposlenosti in teritorialne in socialne kohezije z 
odpravljanjem notranjih neravnovesij in sprožitvijo zbliževanja med gospodarstvi držav 
članic;

2. poudarja, da je treba pri izvajanju evropskega semestra v celoti upoštevati strategijo 
Evropa 2020;

3. poziva Komisijo, naj si enotni trg zastavi za osrednjo prednostno nalogo, saj znatno 
prispeva k uresničevanju ciljev evropskega semestra – trajnostne gospodarske rasti in 
zaposlenosti; meni, da bi morala priporočila Komisije za posamezne države državam 

1 Sprejeta besedila, P7_TA-PROV(2012)0258.
2 Sprejeta besedila, P7_TA(2010)0186.
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članicam omogočati več praktičnih rešitev za boljše delovanje enotnega trga, zato da bi 
dosegli močno podporo javnosti in politične zaveze in spodbudili dokončanje enotnega 
trga;

4. poziva Svet in Komisijo, naj evropski semester povežeta z Aktom za enotni trg, da bi 
zagotovila celovitost evropske gospodarske politike in spodbudila trajnostno rast;

5. poudarja, da morajo biti pobude, sprejete v okviru Akta za enotni trg, usklajene s cilji 
sedmih vodilnih pobud strategije EU 2020 za pametno, trajnostno in vključujočo rast ter 
da morajo prispevati k uresničevanju teh ciljev;

6. pozdravlja predlog Komisije, da bi v okviru evropskega semestra pripravili letno poročilo 
o povezovanju enotnega trga, da bi izmerili njegovo delovanje, poiskali glavne izzive 
politike in opredelili prednostne naloge za ukrepanje; je prepričan, da bo to pomagalo 
zagotoviti enake konkurenčne pogoje po vsej Uniji;

7. poudarja, da bi morala ta ocena pokazati, koliko enotni trg koristi državljanom, delavcem, 
potrošnikom in podjetjem, in obravnavati ovire za njegovo uspešnost; potrjuje, da ima 
dialog s socialnimi partnerji, nacionalnimi parlamenti in civilno družbo poglavitno vlogo 
pri obnavljanju zaupanja v enotni trg; zato vabi državljane in podjetja, naj predlagajo, 
kako bi najbolje dosegli popolno uresničitev enotnega trga;

8. poziva Komisijo, naj uskladi letno poročilo o integraciji enotnega trga z drugimi 
instrumenti za nadzor nad njim, na primer pregledom notranjega trga, da se prepreči 
prekrivanje, naj oblikuje učinkovita in jasna priporočila in zagotovi celovitost evropske 
gospodarske politike;

9. ob tem želi pohvaliti predlog Komisije o oblikovanju priporočil o enotnem trgu za 
posamezne države, predvsem o pravilnem prenosu zakonodaje in rokih za prenos; poziva 
Komisijo, naj pospeši svoje ukrepe za zagotovitev pravilnega izvajanja in izvrševanja 
zakonodaje EU v državah članicah ter odločno uporabi vsa svoja pooblastila;

10. ponovno poudarja, da je treba zmanjšati primanjkljaj pri prenosu direktiv o enotnem trgu 
in da je popoln, enoten, pravočasen in pravilen prenos osrednjega pomena za državljane in 
podjetja, če naj jim enotni trg zares koristi; podpira oblikovanje mreže javnih uslužbencev 
na ravni držav članic, ki bi bila pristojna za izvajanje vse nove zakonodaje EU in bi jo 
usklajevala Komisija, s tem pa bi nasploh izboljšali izvajanje;

11. poziva Komisijo in države članice, naj prednostno sprejmejo 12 glavnih ukrepov iz Akta 
za enotni trg in s tem pomembno prispevajo k celoviti in uravnoteženi okrepitvi enotnega 
trga.
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MNENJE ODBORA ZA USTAVNE ZADEVE

za Odbor za ekonomske in monetarne zadeve

o evropskem semestru za usklajevanje gospodarskih politik: izvajanje prednostnih nalog za 
leto 2012
(2012/2150(INI))

Pripravljavec mnenja: Paulo Rangel

POBUDE

Odbor za ustavne zadeve poziva Odbor za ekonomske in monetarne zadeve kot pristojni 
odbor, da v svoj predlog resolucije vključi naslednje pobude:

1. meni, da evropski semester krepi usklajevanje med državami članicami v okviru metode 
Skupnosti, s čimer zagotavlja boljše gospodarsko upravljanje, ki pomeni dodano vrednost 
za Evropo;

2. pozdravlja dejstvo, da je postal evropski semester institucionaliziran z Uredbo (EU) št. 
1175/2011 o spremembi Uredbe (ES) št. 1466/97 o okrepitvi nadzora nad proračunskim 
stanjem ter o nadzoru in usklajevanju gospodarskih politik;

3. kljub temu meni, da bi bilo treba izboljšati legitimnost, preglednost in učinkovitost 
evropskega semestra;

4. meni, da je treba okrepiti legitimnost semestra in odpraviti preostale pravne nejasnosti, ki 
bi sicer v prihodnje lahko povzročile institucionalna navzkrižja, vključno s prekrivanjem 
in podvajanjem pristojnosti in odgovornosti, ter pomanjkanje jasnosti in večjo zapletenost 
institucionalnega okvira EU; 

5. obžaluje, da ima parlamentarni nadzor le manjšo vlogo v procesu, in poudarja, da evropski 
semester nikakor ne sme ogroziti posebnih pravic Evropskega parlamenta in nacionalnih 
parlamentov;

6. z zaskrbljenostjo ugotavlja, da je Evropski parlament pri glavnih ekonomskih odločitvah, 
ki izhajajo iz krize, redno potisnjen na stran, in meni, da ga je treba vključiti zaradi večje 
legitimnosti odločitev, ki vplivajo na vse državljane;
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7. meni, da je Evropski parlament primeren kraj za gospodarski dialog ter sodelovanje med 
nacionalnimi parlamenti in evropskimi institucijami;

8. ponovno poudarja, da je treba v celoti izvajati določbe o gospodarskem dialogu in novem 
mehanizmu usklajevanja, ki so vključene v Uredbo (ES) št. 1466/97, in da bi moral biti 
evropski semester na vseh stopnjah pod popolnim demokratičnim nadzorom;

9. meni, da bi bilo treba gospodarski dialog razširiti po zgledu monetarnega dialoga z ECB, 
da bi vključeval redne razprave med Evropskim parlamentom, Komisijo in predsednikom 
Ecofina o pripravah in nadaljnjih ukrepih glede letnega pregleda rasti in priporočil za 
posamezne države;

10. opozarja, da bi morala biti za zagotovitev demokratične legitimnosti preglednost in dostop 
do informacij bistvena elementa procesa ter da bi bilo treba evropski semester in 
gospodarski dialog obravnavati kot del institucionalnega okvira EU ter spodbujati metodo 
Skupnosti, kar bi pomenilo udeležbo institucij Unije na vseh stopnjah;

11. opozarja na poročilo z naslovom „Na poti k pravi ekonomski in monetarni uniji“, ki ga je 
Herman Van Rompuy predstavil na zasedanju Sveta 28. in 29. junija 2012 in v katerem je 
pozval k bolj izvršljivemu okviru za usklajevanje politik znotraj evropskega semestra;

12. meni, da je tesno sodelovanje med Evropskim parlamentom in nacionalnimi parlamenti v 
skladu s členom 9 protokola št. 1 bistveno za vzpostavitev potrebne demokratične 
legitimnosti in nacionalne odgovornosti za proces semestra; poziva h krepitvi dialoga med 
evropsko ravnjo in nacionalnimi ravnimi, pri čemer je treba spoštovati razdelitev dela med 
njimi;

13. meni, da si je treba poleg zagotovitve sodelovanja med parlamenti tudi bolj prizadevati za 
komunikacijo z državljani in jih dejavno vključiti v proces;

14. meni, da bi morali imeti za zmanjšanje zaskrbljenosti glede legitimnosti nacionalni 
parlamenti dejavnejšo vlogo v procesu, in predlaga, da bi države članice notranje postopke 
prilagodile tako, da bodo lahko nacionalni parlamenti sodelovali v razpravi o davčnih 
načrtih in načrtih o reformah pred njihovo predložitvijo EU; 

15. poziva k tesnejšemu sodelovanju in dejavni udeležbi Evropskega parlamenta v procesu ter 
meni, da bi morala Komisija in Svet na podlagi člena 121(5) PDEU odgovarjati 
Parlamentu v zvezi s sprejetimi priporočili za posamezne države;

16. poziva Komisijo, naj primerno utemelji svoja priporočila glede politik in naj razlikuje med 
dejavnostmi politik ter jih prednostno razvrsti po državah, da bi Svet opozorila na tiste, na 
katere bi moral biti posebej pozoren;

17. meni, da je za ohranitev verodostojnosti letnega pregleda rasti, na katerem temeljijo 
priporočila Komisije, pa tudi preglednosti evropskega semestra pomembno, da Svet še 
naprej utemeljuje vsa svoja odstopanja od priporočil Komisije;

18. opozarja, da bi moralo usklajevanje gospodarskih politik v okviru evropskega semestra 
temeljiti na členu 5 PDEU in da bi bilo treba pri prednostnih nalogah, določenih s 
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semestrom, v celoti spoštovati cilje in zahteve iz člena 3(3) PEU in drugih določb pogodb, 
med katerimi so zlasti člen 121 PDEU (širše smernice ekonomskih politik), člen 126 
PDEU (čezmerni javnofinančni primanjkljaj) in člen 148 PDEU (politika zaposlovanja);

19. opozarja, da mora biti Evropski parlament priznan kot primeren evropski demokratični 
forum, ki lahko zagotovi skupno oceno ob koncu evropskega semestra; meni, da bi morali 
v znak tega priznanja predstavniki institucij EU in gospodarski subjekti, ki sodelujejo v 
procesu, poslancem Evropskega parlamenta na zahtevo zagotoviti informacije;

20. meni, da bi moral Evropski parlament prilagoditi svojo organizacijsko shemo glede na 
novo uvedeni evropski semester, in sicer prek ustanovitve ad hoc/začasnega odbora ali 
delovne ali usmerjevalne skupine za letno spremljanje evropskega semestra.
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MNENJE ODBORA ZA PRAVICE ŽENSK IN ENAKOST SPOLOV

za Odbor za ekonomske in monetarne zadeve

o evropskem semestru za usklajevanje gospodarskih politik: izvajanje prednostnih nalog za 
leto 2012
(2012/2150(INI))

Poročevalka: Barbara Matera

POBUDE

Odbor za pravice žensk in enakost spolov poziva Odbor za ekonomske in monetarne zadeve 
kot pristojni odbor, da v svoj predlog resolucije vključi naslednje pobude:

A. ker je v času gospodarske krize krepitev položaja žensk na trgu dela in njihove ekonomske 
neodvisnosti ne samo moralna obveza, ampak tudi gospodarska nujnost; ker se je treba 
bolj potruditi za odpravo ovir, ki preprečujejo enako udeležbo žensk in moških na trgu 
dela, da bi dosegli glavni cilj, določen v strategiji EU 2020, ki je povečanje udeležbe 
žensk na trgu dela na 75 %, saj bi to: a) sprostilo velik neizkoriščen potencial, zlasti na 
področju znanosti in tehnologije, in b) prispevalo k ekonomski učinkovitosti, večji 
produktivnosti in povečanju davčne osnove v primeru zmanjšanja razlik v plači med 
moškimi in ženskami, ter rešilo vsaj 20 milijonov ljudi, ki živijo v revščini in socialni 
izključenosti oziroma na njunem pragu, iz teh razmer ob upoštevanju posebnega položaja 
žensk in moških;

B. ker sta prihodnja gospodarska konkurenčnost in blaginja Evrope pomembno odvisni od 
njene sposobnosti, da v celoti izkoristi svoje vire delovne sile, med drugim z večjo 
udeležbo žensk na trgu dela in boljšim dostopom do visoko kvalificiranih delovnih mest; 
ker je ena od prednostnih nalog strategije Evropa 2020 doseči 75-odstotno stopnjo 
zaposlenosti žensk do leta 2020; ker sorazmerno več žensk kot moških dela s skrajšanim 
delovnim časom ali v okviru pogodb o zaposlitvi za določen čas, zaradi česar jih je v 
kriznih obdobjih lažje odpustiti, in ker obstaja tveganje, da bo zdajšnja recesija upočasnila 
izboljšave ali celo izničila napredek na področju enakosti spolov;

C. ker je zaradi bančne krize močno omejen dostop do kapitala, ta težava pa bo verjetno 
nesorazmerno bolj prizadela podjetnice, saj se ženske vse pogosteje samozaposlujejo 
zaradi lažjega združevanja poklicnega in družinskega življenja;
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1. ponovno poziva države članice, naj v proces evropskega semestra vključijo vidik enakosti 
spolov in naj se v večji meri osredotočijo na usposabljanje v okviru politik trga dela, tako 
da pri izvajanju političnih smernic, podanih v letnem pregledu rasti, upoštevajo potrebe in 
položaj žensk; izreka pohvalo državam članicam, ki so uveljavile načelo enakosti spolov v 
svojih nacionalnih programih reform, obžaluje pa, da so številne države članice izpustile 
vsako omembo spola; poziva Komisijo, naj državam članicam predlaga enotno obliko in 
merila za vključitev vidika enakosti spolov v nacionalne programe reform;

2. poziva Komisijo, naj sistematično oceni vpliv nacionalnih programov reform ter 
programov za stabilnost in konvergenco na enakost spolov, položaj žensk na trgu dela in 
revščino med ženskami;

3. poziva države članice, naj v svojih nacionalnih programih reform določijo posebne 
kvantitativne cilje v skladu s statističnimi podatki o zaposlenosti žensk ter sprejmejo 
posebne ukrepe za ranljive skupine žensk (kot so mlade ženske, migrantke, invalidke in 
matere samohranilke);

4. poziva države članice, naj upoštevajo načelo enakosti spolov pri pripravi proračuna, da bi 
se analizirali ne le programi, ki so namenjeni posebej ženskam, temveč preučili vsi vladni 
programu in politike, njihovi učinki na dodeljevanje virov in njihov prispevek k enakosti 
žensk in moških;

5. poudarja, da je treba zagotoviti neprekinjeno financiranje programov, ki spodbujajo 
enakost med spoloma in boj proti vsem oblikam nasilja nad ženskami, otroki in mladimi, 
da bi se spopadli z globoko zakoreninjenimi stereotipi v naši družbi;

6. poziva Komisijo, naj oceni vpliv programov ekonomskega prilagajanja držav članic, ki 
prejemajo finančno pomoč, na enakost spolov, položaj žensk na trgu dela in revščino med 
ženskami;

7. poziva Komisijo in države članice, naj ocenijo učinek gospodarske in finančne krize z 
vidika spola, in sicer z ocenami učinka in nadaljnjimi ukrepi za upoštevanje načela 
enakosti spolov pri pripravi proračuna; poziva Komisijo, naj pri spremljanju napredka pri 
doseganju ciljev EU 2020 uporabi kazalnike, ki upoštevajo vidik spola, in naj cilje in 
kazalnike EU 2020 čim bolj razčleni po spolu; poziva Komisijo, naj ukrepa na podlagi 
priporočil iz študije tematskega sektorja Parlamenta z naslovom „Podatki za vrednotenje 
procesa evropskega semestra z vidika enakosti spolov“1;

8. opozarja, da so razlike v plačah med moškimi in ženskami v EU še vedno problem in da 
to tudi vpliva na višino pokojnine, ki jo bodo ženske pozneje prejemale, kar lahko 
povzroči, da bodo ženske pristale pod pragom revščine; zato poziva države članice, naj v 
nacionalnih programih reform določijo kvalitativne cilje za odpravo plačne vrzeli med 
ženskami in moškimi ter tako zmanjšajo nepošteno obravnavanje upokojenk in ranljivost 
starejših žensk zaradi revščine;

9. poudarja, da lahko fiskalna konsolidacija brez upoštevanja enakosti spolov okrepi 
razlikovanje po spolu na trgu dela, poveča število negotovih oblik zaposlitve med 

1 http://www.europarl.europa.eu/committees/en/studiesdownload.html?languageDocument=EN&file=72951
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ženskami, razširi vrzel v plačilu med ženskami in moškimi ter poveča feminizacijo 
revščine in težave pri združevanju varstva oz. oskrbe z delom;

10. poudarja, da sta dohodek in visokokakovostna plačana zaposlitev žensk bistvena za 
njihovo ekonomsko neodvisnost ter večjo enakost med ženskami in moškimi v družbi kot 
celoti; opozarja, da večino delovnih mest s skrajšanim delovnim časom zasedajo ženske, 
kar omejuje njihovo finančno neodvisnost, če se za to niso odločile same, in močno 
prizadene ženske v ranljivem položaju, kot so matere samohranilke; zato poziva Komisijo 
in države članice, naj spremljajo zaposlovanje žensk tako z vidika količine kot tudi 
kakovosti, torej glede na število opravljenih ur v tednu, vrste pogodb ter posledično 
zmožnosti zagotavljanja njihove finančne neodvisnosti; poziva države članice, naj 
sprejmejo družinam prijazne ukrepe, kot sta prilagodljiv delovni čas in delo na daljavo, ter 
povečajo razpoložljivost cenovno dostopnih ustanov za varstvo otrok in podaljšano 
bivanje po pouku; poziva države članice, naj pri vsakem ukrepu ali dejavnosti, ki naj 
spodbudi zaposlitev, samozaposlitev in žensko podjetništvo, močno upoštevajo vidik 
spola;

11. poudarja, da je treba ženske spodbujati, naj povečajo raznovrstnost svoje poklicne izbire, 
da bi vstopile v sektorje z največjim potencialom zaposlovanja, v katerih v glavnem 
prevladujejo moški, kot so sektorji v nizkoogljičnem gospodarstvu, ki učinkovito izrablja 
vire („zelena delovna mesta“), ali v digitalnem gospodarstvu; glede na to poziva k 
ukrepom za izboljšanje povezav med poklicnim usposabljanjem za ženske in trgom dela v 
skladu s cilji strategije Evropa 2020; poudarja, da si delovna mesta v zdravstvu in 
socialnem varstvu („bela delovna mesta“), kjer je zaposlenih veliko žensk, zaslužijo več 
priznanja v smislu vrste pogodb o zaposlitvi in višine plač; poziva Komisijo, naj to 
vprašanje obravnava v prihodnjem letnem pregledu rasti;

12. ugotavlja, da je treba spodbujati tudi dostop žensk do zahtevnejših delovnih mest, in sicer 
brez stereotipov, predsodkov ali diskriminacije na podlagi spola, da bi se zmanjšale 
razlike v produktivnosti znotraj EU in tako povečala konkurenčnost EU na svetovnih 
trgih.
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